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TEOJIOTVIA: TEKCTbBI I KOHTEKCTbI

YK 2-23, 2-65, 2-9, 261

ITonsatue «Illeon» B eBpeiickoit bubmmu
U B IpeBHENIINX IIePeBOJaX Ha IPevYeCKMi A3bIK

Wepomonax Mpuneii (ITuxosckuii)

Ob1reriepKoBHas aCIVPAHTYPa U JOKTOPAHTypa

VIM. CBATBIX paBﬂoaHOCTOTIbHI)IX KI/IPI/I}I}Ia n Me(bOIU/IH,

Poccmitckas ®epepanms, 115035, Mocksa, yn. Ilatannxkas, 4/2
CpeTeHckas fyXoBHasA aKaJeMIs,

Poccmiickas Penepanns, 107031, Mocksa, yi. bonbias Jlybsaxka, 19/3

s yurnpoBanus: ITuxosckuii V. B. Tlousatue «Illeon» B eBpelickoit bubmun u B gpes-
HeJIINX ITepeBOfax Ha rpedecKuli A3bIK // Bompocsl Teonorum. 2022. T. 4, Ne 3. C.492-513.
https://doi.org/10.21638/spbu28.2022.310

B crarbe aHanmu3upyoTcs ocobeHHOCTY NepeBoa cnosa 2iNY (Illeon) eBperickoit
bubmuu (MacopeTckmil TeKCT) Ha JpeBHErpevecKmit A3bIK B pyKommcsax Berxoro
3aBeTa, KOTOPBIE SABMSIOTCA 00BEKTOM HACTOSAIErO MccrenoBanms. Kpome toro,
aBTOp yuuThIBaeT peBusuu Axswisl, CumMaxa u Peogotnona us lexcsamn Opure-
Ha. O6bruno uccnepoBatern (K.Beprert, B.OnuBepo) oTMedaloT xapakTep MUc-
MIO/Tb30BAHMA TPEYeCcKOll TePMUHONIOTUN B MnTepaType Broporo Xpama, mpume-
HAA umocodckue ¥ penurnoBefdeckrie MeTOfbl. ABTOP CTAaTby alejUIMpyer
K TEKCTOJIOTVY ¥ C ITIOMOII[bIO (DMITOOrTIECKOTO METOJA aHAIN3A TEKCTA IPeYeCcKo-
ro Berxoro 3aBeTa MPUXOANUT K CXOXXVM BBIBOJJaM. AHA/IU3 IIePBOVCTOYHMIKOB I10-
3BOJIAET YTBEPXK/aTh, 4TO Ipencrapaenue o Illleone B eBperickoit u rpevyeckoin bu-
O/MMsIX B LIJIOM ITOXOXM, OHAKO B HUX IPUCYTCTBYeT OTIIEYaTOK 00Pa3oB ABYX
PasHBIX KyIbTyp. B eBperickom cakpambHOM TekcTe Illeom — 3TO mpexse Bcero
AMA, T/le YeJIOBeK HAXOIMUT CBOI0 CMePTb, TEMHUIIA [IA YL YMEpPIINX, HeHACHIT-
HBIJT 3Bepb € OrPOMHOIT macTbio. Aff CenTyarnHTel — 3TO «fOM AMza», B ITyOuHaX
KOTOpPOTO HaXOfUTCS IOXOXKMII Ha «TeeHHY OTHeHHYIo» TapTap, IpencTaBeHye
0 KOTOPOM MOIJIO OBITh 3aMMCTBOBAHHO 13 9/UIMHUCTUYECKOI TnTepaTypsl. [Ipen-
CTaBJICHHBIE B MICCTIEIOBAHNII TIPYIMEPDI IMOHCTPUPYIOT IIEPEBOAIECKYI0 TEXHUKY
B ynoTpebnernn cnosa 4dng (ax), sKBuBaneHTHOTO eBperickomy 2iky (Illeon). Ilo-
JTy4eHHbIe Pe3y/IbTaTbl MOTYT MCIIONb30BAThCs He TONbKO /sl OOIIVIX BBIBOJOB 110

© Cankt-IleTepbyprcKiuit FOCyAapCTBEHHBI YHUBEPCUTET, 2022
© O61eriepKoBHAs ACMMPAHTYPa U JOKTOPAHTYpa
UIM. CBATBIX PaBHOANOCTONbHBIX Kupnmna u Medonans, 2022

https://doi.org/10.21638/spbu28.2022.310


https://doi.org/10.21638/spbu28.2022.310

teonmorny CeNnTyaruHThl, HO 1 B MICC/IEOBAHNUAX IO PaHHEXPUCTUAHCKON JTUTepa-
Type.

Kniouesvie cnosa: Berxmit 3aBet, Cenryarunta, llleon, Aug, 6ubneiickuii nepesos,
tekcromorus bubmin, reonorns CenTyarnHThL.

BBenmenne

CoBpeMeHHbIe MCCIENOBATENN IEPEBOIAT CIIOBO ?IRY MMeHeM COOCTBEH-
HbpM Illeosn, mogpasyMeBas, 4TO OHO ONMChIBaeT eIVHCTBEHHOE B CBOEM Pofie
apneHne. Tak, B «[pammaruke 6ubneiickoro npura» J>xoyoHa — Mypaokn
2iRY mepeBoayTcs Kak Sheol, 4To yKaspiBaeT Ha «OOUTENb MEPTBBIX», «HVKHUI
mup, npencnopuoo»!. A.E.Ipados npugaer aromy cnoBy sHauenus «Ileor,
IJapCTBO MEPTBBIX, moruna»? (BoiT 42:38; Vc 5:14; 14:9-11; 28:15; Am 9:2;
Exkn 9:10)%. [lleon — cobuparenbHoe HOHATHE, IIPUMEHsIEMOE /Il OIMCAHUS
IOTYCTOPOHHETO MVIPA 1 €T0 IepCOHM(UKALNY B pasHbIX MeTadopax, IPUTIaX
U Q/JIETOPUAX.

IlepBbIMM IO BpeMEHM 3K3€TeTHYECKMMM COYMHEHMAMN, IIOKa3bIBaIo-
I[VIMM, KaK IOHMMA/IV MCCTIefyeMoe CIIOBO B ITyOOKON APEBHOCTH, SIB/IAIOTCS
nepesobl Cb. [Incanus ¢ gpeBHeeBpeiicKOro Ha MHbIe A3bIKM. CaMbIM 3HaUU-
Te/IbHBIM IlepeBOofoM ObL1 ipeBHerpedecknit TekcT Cemupecaru (LXX), nnage
HasbpiBaeMblil CenTyarnHTon. ITOT IepeBof IeMOHCTPUPYET He TO/IbKO TO, KaK
MeHsieTcst 06beM nousTus «Ileom» mpu mepeBope Ilmcanus Ha S3BIK /M-
HUCTUYECKOI KYZIbTYPbI, HO U TO, 9TO OCTA€TCA IIPpU IEPEBOJE HEM3IMEHHDIM,
a IMEHHO IIpeficTaB/IeHne 06 0co60M MecTe IpeObIBaHMs AYLIN IOCTIe CMEPTU
IZie-TO BHU3Y, KOTOPOe MO>KET CPAaBHUBATDLCA C «KMINIEM AMJa», HO He OTOX-
HeCTBIIAETCSA C cCaMMM AWJIOM.

[TatuxH>KME, ecnu cnenoBaTh «IIrcbMy ApucTesi», ObIIO ITepeBeeHO IIpU
[Tronemee 11 ®unanenpde (285-246 mo H.9.). OctanpHble KHUTKH Bubmuu me-
PEBOAMINCD, BEPOATHO, BIUIOTD 0 pyOexka HoBoit apbl. [Ipu atom Cenryarns-
Ta IIOCTOSHHO CBEPSUIACh C eBPEeIICKUM TeKCTOM, IOfiBeprajach epecMoTpaM
IepeBORUYMKOB-pefakTopoB. Kak ormedaer M.I.Cenesnes, «crabummsanms

TekcTa CenTyarnHTbl HaG/IIOAAeTCsl NI C TIOSIBTIEHVEM [IeYaTHBIX U3JaHNI» .

! Joiion P, Muraoka T. A grammar of Biblical Hebrew. Roma: Pontificio Istituto Biblico,
2006. P. 465, 480.

2 Ipagpos A. E. Cnosapb 6ubnerickoro uspura. M.: Tekcr, 2019. C.503. Vims coG6cTBeHHOE
Cayrn nMeeT TaKyIo ke KOHCOHAHTHYIO OCHOBY, HO MHbIe TacHbie: XY (1 Ilap 9:2) (Tam xe).

% Bce cebuiku Ha CesiienHoe [lucanue B JaHHOI cTaTbe npyBoauM no CuHopanbHol bu-
6yt n3ganus MockoBcKoit maTpyapxuy 1956 1. IlepeBoy; /0B 11 BBIPaXXEHUIT ¢ eBPEICKOro W
IPEYecKOro sA3bIKa aBTOPCKIIL, OPUEHTUPOBAHHbI He TOMBKO Ha TekCT CuHOpanbHoi bubsmn,
HO VI Ha TPaMMATUKM U JIEKCVIKOHBI IPEBHEEBPEIICKOTO U PEBHETPEYECKOro A3bIKOB. B HEKOTO-
PBIX C/Ty4asix IIpH TIepeBoie IICATIMOB € IPEYEeCKOT0 MbI CBEPSUINCD C aHITIOA3BIYHBIM TeKcToM Cerl-
TyaruHTbl 10 uspanmio A. ITutepcmbl 1 b. Paitta: A new English translation of the Septuagint / eds
A.Pietersma, B. G. Wright. New York; Oxford: Oxford University Press, 2007. P.542-619.

4 Cenesnes M. I EBpeiickuit Texct Bu6mmu u CenrtyarnHra: jBa OpUrMHaa, jBa epeso-
ma? // ExxerogHas 6orocnosckas koHpepennus IIpaBocnaBaoro CATo-THXOHOBCKOTO TyMaHM-
TapHoro yHuBepcutera. 2008. T. 1, Ne 18. C.57.
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B cumy aToro HaM KakeTcs, 4TO MCCIefoBaHMe OymeT HeITyOOKUM, eC/IV MBI
00paTNMCs TONMBKO K OZHOMY MaHYCKPUIITY, OYZb TO AJIeKCAaHPUIICKUI MK
Cunaiickuil kogekc. I norpy>xeHus B mpo0eMy c/IefiyeT yYuTbIBaTh pyKo-
nucHyo Tpagunyio CenTyaryMHTbI U ee BakHeNImx pesusuii (Axksmia, Cum-
Max 1 PeofoTUoH).

CrnoBo 7iRy ynorpebrsiercst B eBperickoit bubmn 65 pas (42 pasa B pyko-
nucsax Meprsoro mopsi). B Cenryarunre caMbIM pacpoCTpaHEHHBIM 9KBUBA-
JIEHTOM JUIsI €BpeicKoro 2IXY siBisieTcst rpedeckoe cnmoBo ddng (am) (60 pas:
breir 37:35; Ymcn 16:30, 33; Brop 32:22; Vc 5:14; Mes3 31:15-17; Ilc 6:6; 9:18;
15:10; 17:6; 29:4; 30:18; 48:15-16; 54:16; 85:13; 87:4; 88:49; 115:3; 138:8; 140:7;
VoB 7:9; 11:8; Ilpur 1:12; 5:5; 7:27; 9:18 m ap.), pexxe — 0Odavatog (cmepTb)
(2 Lap 22:6; Ipur 23:14; Vic 28:15)°, eme pexxe — TEPTAPOG (HIDKHMIL MUp,
npencnopHsis, ryookoe Mecto) (ITput 30:16) u oOpog (BrieMKa B 3emIte, siMa,
nucrepHa) (Mes 32:21).

B cuy Toro uro cnoBo @dng (aj) yalie Bcero ynorpe6sercs npu rnepeade
3HaueHns cosa 7Ry (ILleorn), Mbl o/1araeM ero 0G’bEKTOM CBOETO MCC/IEOBAHIS.
[TpenmeToM nccnenoBanys 6yaeT Hab/IofeH e 38 3MEeHEHNMSIMY TTPeCTaB/IeHNI
o Illeone IIpy IEPEBOJE JAaHHOI'O IIOHATMA Ha A3bIK SIIVHUCTUYECKOM Ky]IbTypr.
ITockonbky TepMuHOIOrys CenTyarnHThl ONMpPaIach Ha KaTerOPUY, BBIpaboTaH-
HbIe JI0 TTOsIBIEHNsI IIePBbIX MepeBofoB Ilncanus B AneKcaHgpuy, Mbl B IIEPBYIO
o4epenpb 0OpaTUM BHUMaHVe Ha TEKCThI MICTOYHUKOB, HanycaHHbIX K 111 B. 1o H.9.
B cuy aToro nocnie aHanmsa 60rocloBcKux Ipepcrasienuii o llleone B eBpeii-
ckoit Bubmmu MbI IIpuBesieM IpKUMepsl YIIoTpebneHuit ciosa 4dng B peBHerpe-
4eCKOI1 JINTepaType, KOTOpbIe IIOMOTAIOT IIOHATD, KaK/e OTTEHKV CMBIC/IOB ObLIN
y IIOHATHS O MICHO/b30BaHMsI B rpedeckort bubmun. [Tocne anannsa ynorpe6ie-
HUS JaHHOrO cfoBa B CemlTyaruHre ¥ ee peBU3MAX Mbl oOpatumcs K Vocudy
@nasuto 1 Otkposennio VMoanHa borocnosa, KoTopble, Ha Halll B3I/, I0Ka3bl-
BAIOT, C Y€ro HAYMHAJICS TEOIOTMYECKIUIT MOCT OT rpedecKolt bubmuu K sx3eretu-
wyecknM counHenmsiM OtoB Lepksu.

O rpedeckoil nexcuke Ha cTpaHmiax Berxoro 3asera mmcamu [ Kyk,
Ix. AiitknH, M. ®okc, ATl BonTepc6, KOTOpbIe MICCTIEN0BA/IN, KaK SI3BIK U KY/Ib-
Typa 9JUIMHMCTIYECKOrO Mypa IOB/IVSUINA Ha ipeBHerpedecKuii nepesoy Cpsi-
IIEHHOT O IIncanus MyueeB. B HEKOTOPBIX KHUT'AX IIEPEBOL, KaK OTME€YAIOT JaH-
Hble aBTOPBI, 60JIee IIOX0XK Ha CAMOCTOSATE/IbHOE IUTEPATypPHOE IIPON3BEeHNe,
4YeM Ha MOACTPOYHMK K eBpevickoit bubmuu. K.Bepuert B crathe «Tdptapog
B TPEKO-PUMCKOI KynbType, uyfansme Broporo Xpama u ®@unone AnexkcaH-

> B rpeueckoM mepeBoge Vic 28:15 6nuskue TepMuHbL «cMepTh» (Bdvato) u «Ap» (&8ng)
nomeHsunch Mectamu. B 2 Iap 22:6 o6a coBa nepeBopsTcst Kak Oavarog, anamornyso B I1c 17:6,
KOTOPBIiT coxpaHsAeT mapamtenyaM CenryarnHTsl 2 ap 22:6.

6 Cook J. The Septuagint of Proverbs: Jewish and/or Hellenistic Proverbs?: Concerning the
Hellenistic Colouring of LXX Proverbs. Leiden: Brill, 1997. P.316-321; Aitken J. Poet and critic:
Royal ideology and the Greek translator of Proverbs // Jewish perspectives on Hellenistic rulers.
Berkeley: University of California Press, 2007. P. 194-196; Fox M. V. Proverbs: An eclectic edition
with introduction and textual commentary. Atlanta: SBL Press, 2015. P.40; Wolters Al. Proverbs:
A commentary based on Paroimiai in Codex Vaticanu. Leiden; Boston: Brill, 2020.



IPUIICKOM» paccMaTpMBaeT HpefcTaBaeHNs o Taprape M rpedeckux mudax
O TUTAHaX M I'MIAHTAX, JeXKallle B OCHOBE IPEeCTaBIeHUII 00 3CXaTONOrnu
B eBpeIICKoil uTeparype nepruopna Broporo Xpama’. B. OnmBepo B crarbe «Vc-
nonb3osaHye Teoronnn lecuopa B LXX nepesone Kuuru Ilputd» noxaspiaer,
YTO 32 HEKOTOPbIMU ITaccaykaMu CeNTyaTrMHThI 7ieXKaT NpefCcTaBIeHN s O KOCMO-
JIOTVY, 3aMIMCTBOBAHHBIE 13 9/UIMHCKOI Mudomorym®.

MbI He IpeTeHAYeM Ha TO, YTOOBI OXBATUTH NPOOIEMATUKY CMEPTH U HO-
CMEpTHOJI y4acTy 4eloBeKa Bo Beeil monHoTte. CKopee, Hallell 3ajiadeit ABAeT-
sl aKTya/IM3alus BOIPOCa TeolIorny 616/ IeficKoro rnepeBoja. PyccKos3bIYHbIX
ny6nukanmit o llleose, Ha HalI B3ITIAJ, HEJOCTATOYHO, YTOODI B IIOTHOTE IIPefi-
CTaBUTh TPaHCHOPMALNIO JAHHOTO MOHATHS IIPU IIePeBOJie C eBPENICKOTO S3bI-
Ka Ha rpevecKuit’. AHa/IM3 TEKCTOB MEPBOMCTOYHIKOB MO3BO/ISET YTBEPXK/ATD,
uyro mpencrtasneHne o Illeone B eBpeiickoit U rpedeckoit bubmusax B 1enom
IIOXOXXM, HO B TO K€ BpeMs HOCAT OTIIeYaTOK 00pa3oB [IBYX PasHBIX KY/IBTYP.
MBI XOTMM II0Ka3aTh 3TO C IIOMOIIBIO (DVJIOIOTNYECKOTrO aHa/IN3a NCTOYHNKOB,
B KOTOPBIX yIIOTpeOIsieTcst rpedeckoe coBo ddng.

1. CroBo 2iR% B eBpevickoit Bubmun

B CunopanpHoit bubnuu (1876) nonsitue 2IRY mepeBOAUTCS PasIMIHO
B 3aBUCHMOCTH OT KOHTeKCTa: cMepTh (Ilc 54:16), ap (IIc 114:3), npencnopHss
(TIc 48:1; 85:13; Mo 7:9), moruna (Exxi 9:10), rpo6 (Bsit 42:38; Ic 6:6). Takoit
pasbpoc 3HaueHUI MPOAMKTOBAH TeM, YTO B IOPEBOJIOIVIOHHON IepeBOfde-
CKOJI TpafuI{uu He ObUI0 CTAHTAPTU3UPOBAHHOTO JIEKCUKOHA OMOTIENCKIX T10-
HATHit. CII0BOYHOTpeO/IeHne MOKa3bIBaeT, YTO pyccKue nepeBoguuky XIX B.
usberanu TpaHCIUTEpALnu eBpeiickoro ciosa XY (leon), npexmounTas ne-
penaBaTh pa3Hble KauecTBa [JAHHOTO SIB/IEHVSI B 3aBUCMMOCTU OT KOHTEKCTA.
ITpumepHO B Ty >ke an0xXy B «EBpeiicko-xannerickoM crosape lesennyca» (Buep-
BBIe u3gad B 1879 1.) ciioBo 51’&1{7 OIIpeJieNAETCA KaK Orcus, hades, 1. e. mogoen, ag,
(BT 37:35; Ywmcen 16:30; Ilc 6:6 m fip.), monseMenbe C KPOMEIIHOV TbMOII
(MoB 10:21, 22), MecTo coOpaHusI TeHell MepTBBIX (0'XD7), Y KOTOPOTo eCThb J0-
nuHBI (ckopee, rmy6unst) (IIpur 9:18) u Bopota (Vc 38:10). ABTOp C/1OBapHOI

7 Burnett C. Going through hell; TAPTAPOZ in Greco-Roman Culture, Second Temple
Judaism, and Philo of Alexandria // Journal of Ancient Judaism. 2013. Vol. 4, no. 3. P.352-378.

8 Olivero V. A Genealogy of lust: The use of Hesiod’s Theogony in the LXX translation of the
Book of Proverbs // Textus. 2021. Vol. 30, no. 1. P.28-42.

® JlocTynHble HaM PYCCKOA3BIYHBIE TYOIMKALNY IO GObIIE YaCTH MOCBSIEHbl 06001we-
HUAM npencTanenuit o llleone B eBperickoit bubmim 1 HeOuOmeCKMX NCTOYHMKAX. Borrpocst
pasHouTeHu B CenTyarnHTe B HUX He 3aTparuBaTcsa: Tanmanesckuti V. P. AfaM He-CMepTHBIT,
CMepTHBII U GecCMepTHBDIIT B 6116/1e/ICK1X aHTPOIIOrOHIYeCKMX yueHnsAx // Bompocsr ¢punoco-
¢um. 2015. Ne 6. C.141-153; Bawkupos B.I. A B ucTOpuu peIurno3Hoi Mbiciy 1 CBAlIeH-
HoM ITucanvm // Tpyper MuHCcKOT fyxoBHOM akagemyn. 2017. Ne 14. C.117-162; Queepac I1.
Cwmeptb, Cyz n ITapctBo. CMepTb U HOCMEPTHAS y4acTh B MYAEICKOI ¥ XPUCTUAHCKON JINTepa-
Type apeBHOCTH. M.: Ipanat, 2022.
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craTbu yOex/eH, 9To XY O3HAYaeT «IOLINMHA, MOJ3eMHOE MECTO» U CBSI3aHO
C rpevecKuM Kot\og (mrycToit, monbrit) 'O,

B ornune ot lesennyca, aBTops! 6071ee coBpemeHHOro nekcukona HALOT
YKa3bIBAIOT, YTO STUMOJIOIUs C/I0Ba 7Ry HesicHa: «CrieffyeT OTBEPrHYTh UIEI0
0 TOM, YTO JJAHHOE CJIOBO MOXKET IIPOVMCXOJIUTD OT €TMIIETCKOTO VU aKKaJ[CKOTO
a3bIKoB» 1. B. BaymrapTHep cumraer, 9To 1 mryMepo-aKkKajckoe $u’aru He vMe-
eT Huyero o61ero ¢ «moa3eMHbIM Mupom» 2. CyuectButenbHoe 7IRY cHavama
HOSIB/ISICTCS B IPEBHEEBPEIICKIX TEKCTaX, @ 3aTeM 3aMIMCTBYETCS B CUPUIICKOM,
apaMeiickoM 1 a¢uorckoM s3bikax. ITo runorese JI. Kenepa, nmonyumsurest mm-
POKO€ Ipu3HaHNUe, CIIOBO ?IRY MPOMUCXOAUT OT COENVHEHMsI KOPHS TIRY (ObITh
3a0pOLIeHHBIM, 0€3/TIOHbIM, HeOOUTAEMbIM) C HAIIPABUTENbHBIM CYPhUKcOM
Xnty + 2=281) 9). Orcropa nokatus 798Y) m?()XY B Ve 7:11), ykasbiBarowuii
Ha HaIpaB/ieHUe JBVDKEHNUS KyAa-To B Iy6uny. CyliecTBUTeIbHOE KEHCKOTO
poma TPRY He ynoTpebsieTcs1 ¢ apTUKieM, oTdero y Kesepa Bo3HuKaeT mpeamno-
JIOXKEHIe, YTO YKa3aHle Ha «IIyCTOTY, IPEUCIIOIHIO» B KAKOI-TO MOMEHT IIpe-
BpaTmioch B uMs cobcrBernoe [leon’.

B Berxom 3asete Illeon o3Havaet «uapcTBo MepTBbix» (MoB 10:21 u ma-
Jiee), pacIonoXKeHHoe 1oy oKeaHoM (26:5). O — cyznpba Bcex jofeit 6es3 pas-
60pa (ITc 89:48), obpeuenne Ha Beunoe (Vos 7:9 u ganee; 16:22; Exkn 12:5) npu-
3payHoe cymiectBoBanue (Vc 14:9, 38:10; Mos 38:17) nocne cmeptu. B Ileorne
HeT «HU pa6OTbI, HJ Pa3MbILIEHN A, H 3HAaHWA, HU MYLPOCTI» (Exkm 9:10), sTo
oburens momuanust (Ilc 30:18; 93:17), mapcTBo Mpaka u 3ab6serust (Ilc 87:13).
OTTyzma He MONIATCA U He MPOCIaBIAIT bora, MOCKO/IbKY TaM HeT «IIaMATOBa-
Hus» 0 bore (Ilc 6:6) u «ynoBanus Ha uctuny» Ero (Vc 38:18).

Ins onvcanus gBuokenust B Illeon valie BCero MCHOMB3yeTCs IIaron 177
(crryckarbest, uary BHu3) (Beir 37:35; Yncen 16:30; Vos 7:9), 4yTh pexxe — 27901
(Hmsnararp, nocnarpb ganexo BHu3) (Vc 57:9). [Ipyrue riaroysl Tak>ke TOBOPAT
0 HeKOeM JIBVDKEHUU 10 HampasieHnio K win oT leoma: «uptu» tyma (Exkn
9:10), «cmryckaTb BHU3» (VoB 21:13), «3akonarb» B HeM (AMoc 9:2), «BEepHYTb»
orryna (Ilc 9:18). Inybuna [leona mopuepknBaeTcs KoOaBaeHMeM CI0Ba NN
(Hmskwit, BHM3Y) (Brop 32:22) wm n°nnn (cambiit Hyuskuit, HyokHUi) (Ilc 85:13;
Cup 51:6). «Dny6unst / 6e3gupr lleomar (3879 7RY; [pur 9:18) nportnsomno-
CTaBJISIIOTCS «3€MJIE KMBBIX» (D0 77IX; Ves 32:27) u «nebecam» (27%; Vos 11:8;
cM. Takke Ve 7:11).

JI. BexTep yKasbIBaeT, UTO «IIOJOOHO APYTMM HapOfiaM APeBHOCTH, OT Ipe-
KOB JI0 BaBMJIOHSH, BETX03aBeTHbIE M3PaNIbTSIHE NPECTABIIAIN MIUP MEPTBBIX
KaK 607IbIII0e TIPOCTPAHCTBO B IIYONHE, KaK MOfi3eMHbII Myp» 4. Borocmosckmii

10 Gesenius’ Hebrew and Chaldee Lexicon to the Old Testament Scriptures / eds W. Gese-
nius, S.P. Tregelles. Bellingham, WA: Logos Bible Software, 2003. P.798.

1 Koehler L., Baumgartner W., Richardson M.E.]., Stamm ].]. The Hebrew and Aramaic
Lexicon of the Old Testament (HALOT): in 8 vols. Vol. 3. Leiden: E.J. Brill, 1996. P.1368.

12 Tbid.

13 Koehler L. et al. The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament. Vol. 3. P.1369.

4 Wiichter L. 9ixy/ // Theological dictionary of the Old Testament. Grand Rapids, MJ;
Cambridge, U.K.: William B. Eerdmans Publishing Company, 2004. P.240.



aHanu3 Berxoro 3aBera mokasbiBaet, 4to Illeor kak MecTo «B ITyOMHAX» MMe-
€T HeIlOCpe[CTBEHHOe OTHOLIEHNE K YeTOBEKY, K COCTOSIHMIO €ro Tefla Y SYIIn
II0C/Ie CMEPTH.

Cynbba HOKOIHOTO B 3arpoOHOM Mupe, Kak oTMeuaet II. durepac, B Ka-
KOJ1-TO Mepe CBSI3bIBajIaCh C XapaKTepoM rorpebenus ero octrankos (Vc 14:15-
20; Ves 32:23)"°. IloaToMy K IorpeGeHnIo 0CTaHKOB OTHOCUIIVCDH C 61arorose-
nueM (byIT 23 1 f1p.), a paccesiHUe KOCTeN yMepILIero [0 3eMJIe CIUTANIOCH YKac-
HoitcmepThio (4 Lap 9:10; Mep 8:1;16:4). PasbuTbie Bojicka Bpa)KeCKIX HApOJ[OB,
KaK U Bce BOOOIIe HeoOpe3aHHbIe, C II030POM MAYT B «AMY» (112), UX TPYIIbI
nexxat BHe rpobumiy (Ve 14:19; Ves 31:17-18; 32:19 u ganee). B llleon Hussep-
raeTcsi «IoMIia» (TOPABIHS) TPELIHMKA, TJje ero OKyThiBaloT depBu (Vc 14:11).
Oyxn ymepunx (2°897; Vos 26:5; Iput 9:18; Vc 14:9) HanpaB/IsAI0TCS B LIAPCTBO
tbMbI (VoB 10:21; T1c 87:7) u 6e3monsus (I1c 93:17), 3anepToe 3aMKaMu 1 BOPO-
tamu (Vos 38:17; Tlc 9:14; Vic 38:10), u3 Hero HeT Bo3Bpata (VoB 7:9; 16:22).

Haxopsamuecs B Illeone MepTBble KaKMM-TO 00pa3soM COXpaHAIT u (op-
MBI, KOTOpBIe OBUIM y HUX IIPY CMEPTH, M CBOJ COLMANBHBIN cTaTyc. Boxxau
coxpaHsT napckue sHaku otanynst (Ve 14:9 u janee), BOMHBI CXOMIST B IIPEC-
nopHIon ¢ opyxxueM (Mes 32:27), a IpopoKy MOSBIIAIOTCA U3-IIOf, 3€M/IN Ofie-
toie B cBou maiu (1 Iap 28:14). HecmoTpst Ha BonHenue Illeona mpn HICXOX-
[leHNu Tyfia Lapsi BaBMIOHCKOro, BIacTUTeIb MOTYIIEeCTBEHHON MMIIEPUY OKa-
3BIBAETCS] TAKUM >Ke 0eCCUIBHBIM, KaK M OCTa/lbHBIE «IyX) yMepLmx» (2°R97;
Vc 14:9-10). B Illeorne Bce paBHBIL ApyT Iepef SPYTOM.

[Ileon He TONMBKO sIMa-MoOruia, «Mecto Taenns» (Ilc. 87:12), kaMeHHBIT pOB
v nyctepHa (Ve 14:1519; 38:17-18). Bpemenamm oH posiB/sieT cebs KaK Ofy-
ImeBjIeHHOe CyilecTBo. OH C/IOBHO ITy4MHA BOJI, HA KOTOPBIX HOKOUTCS 3€MJIS
(MoB 26:7; Ves 26:19-20), orpoMHast ppi6a-KuT, ClIOCOOHAs1 B CBOE «YPEBO IIpe-
VICTIOIHETI» 3ar7IoTHYTh npopoka (JMona 2:3-7). YV Hee ecTb «mactb» (Vc 5:14),
OHa pa3Bep3aeT «CBOM yCTa», 4T06bI mpormotuth (Yucn 16:30-33; ITput 1:12).
Y Hee ecTb «4emocTn» (Ilc 140:7), oHa criocobHa yiep>KUBaTh B «CBOUX PYKax»
(TIc 88:49). Ona moxet peBHoBatb (IlecH 8:6), y Hee ecTb xanmo (Oc 13:14), oHa,
KakK ABaJiioH, «<HeHacbITHa» (ITput 24:51; 27:20; ABB 2:5). C npencrnopgHeit Mox-
HO 3aKmounTh gorosop (Vc 28:15-18). Muorouncnensbie Metadopbl IPUAAOT
IHCO}IY YEPTHI XKNUBOTO CyHIeCTBa. OH B 4eM-TO HAIIOMMHAET OI'POMHOTIO 3BE-
Ps, CKPBIBAIOIIETOCs B MOPCKOI Iy4nHe. Ho mpu aToM Bpsj U ¢ TOYKY 3pe-
H1A eBpeiickoit pemryu [leon Mo>xHO ynomo6maTh ¢umucTuMckoMy Jlarony
(1 Iap 5:2-5) vy MHOMY XXVBOMY CYIIECTBY.

Kaknm 6b1 yxxacubiM Hu 6b11 Illeor, on ykporaercst Tocogom. Tocrions He
maet cBsiToMy yBuzeTb TneHns (I1c 15:10), HU3BOJUT 1 BO3BOAUT U3 IIPEUCTION-
Heit (1 Lap 2:6; ITc 29:4; Am 9:2). Tocrioznp B Illeone, kak u Ha Hebe, mpebbIBaeT
(TIc 138:8) kaKMM-TO 0COOBIM 0OPa3OM.

[TockomnbKy crieruduuecKyt eBpeiicKoe MOHsTHe 2IXY MOXKET TePATh HEKO-
TOpPbIE€E OTTEHKU IIpU IIEPEBOJIE HA ,z[pyr]/le SA3bIKV, MHOTM€ COBPEMEHHDIE N31aTe-
mm Bubmmu npefIoYnTanT UCIONb30BaTh TPAHCIUTEPALVIO, COXPAHAS B TEK-

5 Queepac I1. Cmeprs, Cyn u Laperso. C.26.
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cTax mepeBonoB rebpamsm Ileon. Hampumep, B aHITIOA3BIYHBIX M3TAHUAX
Cs. [Iucanust cnoBo 2iXY wame Bcero nepemaercst kak Sheol (New Revised
Standard Version 1989, New American Standard Bible 1995, English Standard
Version 2001), pexe mepeBoautcs kak hell, grave (am, mormna) (King James
Version 1769, New English Translation 2005), eme pexxe kak pit (sma) (New
King James Version 1982), realm of the dead, death (11apcTBO MepTBBIX, CMEPTD)
(New International Version 1978). B Hemeljkux nsgaHmsx iRy Tak)Ke 3a4aCTyI0
tpancnutepupyercs kak Scheol (Elberfelder Bibel 2006) nnu nepeBoputcs Kax
Unterwelt, Totenwelt, Totenreich (rmopsemHBII MUp, MUpP MepTBBIX, LIAPCTBO
meptBbix) (Einheitsiibersetzung Der Heiligen Schrift 2016). bamnskue no cmpicmy
IepeBOfIbI MO)KHO BCTPETUTH BO (ppaHIy3cKux maganmsax bubmmn: séjour des
morts, sépulcre (Mecto mpe6bIBaHNUA MepTBBIX, rpod) (La Bible Louis Segond
1910).

Ha namr B3misf, TpaHCaMTeparys crnoBa 2Ry B Bupe rebpamsma Illeon
B COBpeMEHHbIX M3fjaHMsIX bubmum BHOMHe ompaBpaHHa. [[aHHOe IOHATHE
BeCbMa MHOTOTPAaHHO, OHO CIIY)KUT He TOJIBKO CMMBOJIOM CMEpPTU U IIOCMEpT-
HOJI y4acT, HO ¥ IepCOHMPMKaLMell caMoro aja, Ha YTO HaMeKaeT yroTpebie-
HIIe c/I0Ba 48nG B ipeBHerpedeckoil mureparype u B Cenryarusre.

2. CnoBo ddn¢ B ipeBHerpevYecKoil TuTeparype

Kax ormeuaer A. C.Tarapus, «Aug, lagec (“6e3BUEHBII, YKacHBIN ) B Ipe-
4ecKoil My OIOrny IepBOHaYaIbHO — MMeHa 00ra, BIafIBIKU IJapCTBAa MepT-
BBIX, I 00O3HauYeHMe CaMOro IIOTYCTOpOHHero Mupa. C TeueHueM BpeMeH!U
TONMKa AMJa YCTIOXKHWIACH: 3TO OBUIO y)Ke OIpefie/IeHHOE... IPOCTPAHCTBO
B HefJpax 3eMJ/IM... HIDKe AWfia HaXO[UTCs caMast mybokas 6e3gna — TapTap,
pacIoO>KeHHas HaCTONbKO JIaJIeKO OT AWfa, HACKOJIBKO 3eMJIS OT/e/IeHa OT
He6a»'®. Cornmacuo Tecuony, Taprap — 9TO HoA3eMHasi TIOpbMA B ITyOuMHAX
MpayHoro Aupa, Ifie Coflep>Kanuch B y3ax Tutansl (Titfivag x0oviovg) u ruras-
ThI, O/INLJETBOPEHNE Xa0ca U 3713, KOTOpbIe OHSA/IN BOCCTaHMe IIPOTUB 3eBca
Y IPYTUX OMUMIONIICKMX 6oros!”.

B nocnenyromem ¢punocodsr Kputukopany Mugonorndeckye mpeicTapie-
HIS O TIOfI3eMHOM MUpe, OTOXAeCTBAsAeMoM ¢ AupoMm u TaprapoMm. Aup mns
ITnaToHa, o 3amedanuio A. ®. JloceBa, «<3T0 BOBCe He CyOCTaHIMAIbHOE OBITHE.
9T0 “UapcTBO 3TOCOB”, T. €. HeCYOCTAHIMATBHBIX CMBICTIOBBIX (POPM, INIIEH-
HBIX Tenma u XusHu»'®, [lyura, npusssannas x Teny, no [l1atony, ynopcrsyer,
BUTAasA «OKOJIO BUAVMOIO MeCTa» — MOTMJIbI, II0Ka BOXKaThIVI-JaliIMOH CUJION He
yBefieT ee B moi3eMHoe napcTBo Ampal®. Kak mpociexmBaeTr o rpeko-pum-
ckuM ncroynukam K. Beprert, punocodam He yaamoch BHITeCHUTDb U3 HAPOJ-

16 Taeapun A.C. IK3uUCTeHLMAN CMEPTM B aHTUYHOI (uuocopuu (0T JOCOKPATUKOB
no Apucrorens) // BectHuk OMCKOTO TOCYaPCTBEHHOTO IEJarOTMYECKOTO YHUBEPCUTETA.
T'ymanutaphsle nccnefoBanms. 2017. Ne 1 (14). C.13-14.

7 Cm. 06 atom: Burnett C. Going through hell... P.354.

18 JIoces A. ®. Ouepkyt aHTHYIHOrO cUMBOIU3MA 1 Muosoruu. M.: Meicib, 1993. C.74.

Y Tazapun A. C. dxsucreHuman cmepty B aHT4HOI $pumocopun. C.13.



HOTO CO3[jJaHNsA I'PEKOB IpefcTaBleHusA o Taprape Kak MCIPaBUTEIbHOM yY-
peXeHnu st BeeX, KTo un HedecTuBo?’. TI0CKO/MbKY JIEreH/Ibl O TUTaHAX
VI TUTAQHTAaX B 9JUIMHUCTUYECKYIO 910Xy OBUIN IONYIIAPHBL, 3TO BBI3BIBA/IO CPERU
HApOMa CTpax Imepey 6oramMm 1 HaKa3aHUEM B «IIOI3EMHOI TIOpbMe». [laHHBII
CTpax mepef HaKa3aHMEM B 3aTPOOHOM MMpe MOANeP>KUBAJICSI PUMCKUMU M-
neparopamm, KoTopsle, Kak Centumuit CeBep, cpaBHUBAMN ce6s1 ¢ 3eBCOM, MO-
OemyUBIIMM TUTAHOB U IMI'AHTOB (CM. M300pakeHNUs Ha MOHeTax u3 JIucuHnun
oK. 200 1.).

B counnennsax apunsunua @epexnpa (V B. 1o H.9.)*!, kak u B CenTyarus-
Te B Ie/IOM, BCTpedaeTcs yepeoBaHue coB Odvatog u ddng. Ilpu aTom, kak
IokasbIBaeT uctopus o kamHe Crsuda, 0dvatog Mo>KeT BBICTYIIATh He IPOCTO
CMepThIO, HO ¥ >KMBBIM CYIIECTBOM, KOTOpPOE€ MOXXHO CBsI3aTh U OCBOOOIUTD
OT OKOB; 40nG nMeeT 4epThl 60ra IMoj3eMeNbs, KOTOPbI «THUET», IPUHMMAeT
VI BBIITYCKAET YMEPLINX U3 CBOETO KUINMIan?2,

20 Burnett C. Going through hell... P.356.

21 Ilssup Toit n PoGept ®aynep B cBOMX cTarbsix ybeanTenbHo nokasamu, 9ro ¢ XVII B.
ydeHble pasmm4aoT AByx Pepeknpon: Pepexnp CHpocckimii — aBTOp ApeBHETPEUecKoil Koc-
monorun ¢ octposa Cupoc (VI B. 1o H.9.), «yuurens [Tudaropar, noayunsumii ot Inyrapxa
TUTyn Teonora, u Oepexun APuHAHNH — 1ucTOpUK ¢ ocTposa Jlepoc (IV B. 1o H.3.). O mep-
BOM, IIPMOOpETIIIEM CBOE 3HAHNE «J13 TAIHBIX KHUT GVHNKIUIIIEB», HAIICAHO JOBOIBHO MHOTO.
B counnennu «Ilare rmy6un» (rped. Ilevtépuvxog — ot mévte (IATH) U UVXOG (YTOMOK, IeNb,
yrny6nenne)) @epexnn Cupoccknii co3fan KOCMOTOHMIO, OCHOBAHHYIO Ha TPeX 00)KeCTBEHHbIX
npununmnax: 3ac (3esc), Xrouusa (3emns) u XpoHoc (Bpems). OHa o6pa3oBama MOCT MEXLY
M1 OIOTIIECKOIT MBICTBIO [ecnopa 1 KocokpaToBcKoit ¢pumocodueit. Gepexny Crupocckuit,
B oTImune ot lecnona, BO3BOAWI HadaIo Mupa He K MPaKy U Xaocy, a K 3eBCy KaK COBepIIeH-
HOII 1 pasyMHoii cuie. HecomHeHHO, counnenue «I1atb rmy6un» @epexnna CHpOCCKOro umeer
BBICOKYIO [[€HHOCTb A/IsI MCTOPHM G1IocodCKOit MBICIN, OZHAKO OHO He COXPaHMIOCh. O ero
COTep>KaHNI Mbl 3HAEM U3 JIMTEPATYPBI SJIMHICTIIECKOrO Heprofa. OT «ATTUYIECKUX IpeB-
HOCTel» ¥ APYruX courHeHmst apuusHuHa Pepexnpa COXpaHWINCh OTPHIBKU. XOTS 1 OHII,
kak oTMedaeT P. Dayrep, BO3SMOXKHO, OBUINM HAIVICAHBI He OJGHOI PYKOIL, HO BCe Xe 9Ti ¢par-
MEHTHI SB/ISIIOTCS MICTOYHMKOM, JATUPYEMBIM yIeHbIMU V B. 10 H.9. II0CKO/IBKY ApeBHeiiiee
U3 OCTYIHBIX HaM B 6ase jaHHbIX Thesaurus Linguae Graecae (URL: http://stephanus.tlg.uci.
edu/) counMHeHNIT AHTNYHBIX ABTOPOB, B KOTOPOM COREPXKUTCS CITOBO &ONG, OTHOCUTCS MMeH-
HO K Qepekuay — MUCTOPUKY-aUHIHNHY, I09TOMY MBI GepeM ISl VICCIE[OBAHNS B IIEPBYIO
ouepenb atot uctoyHuk (Toye D. L. Pherecydes of Syros: Ancient theologian and genealogist
/I Mnemosyne. 1997. Vol.50, no. 5. P.531; Fowler R. L. The authors named Pherecydes // Ibid.
1999. Vol. 52, no. 1. P. 15).

22 Vicropus o kamHe Cusuda, Ha KOTOPYIO MBI CChUIaeMCsl, KopoTkast. [Ipusenem co6-
CTBEHHBIII [IEPEBOJ C APeBHErpedecKoro s3bika: «Cusng HaB/iek Ha ce6st THeB 3eBca, TOCKOMb-
KY >Ke7IaJl ¢ TIOMOIIbI0 XUTPOCTU HOXUTUTD DTHHY, 0ub Acomna [cbiHa [ToceiioHa). 3a 910 3eBc
nocnan emy cMepth (Bdvartog). Cusud sxe MOYYBCTBOBAB HMPUOMIDKEHME, “TIPOYHO CBA3AT
(cm. dmodeopedw B ITput 26:8 LXX) cMepTb Kpenkumyu okoBamit. [I09ToMy HUKTO U3 /TIOfieil He
YMMpAIL KO TeX IIOp, OKa Apec He Ilepefas ero CMepPTH 1 0CBOOOAN CMePTh OT OKOB. IIpexye
vyem Cusud ymep, OH HOpy4nsI xKeHuHe Mepomyn He mocbutath B [xumine] Aupa (eig Adov)
TO, 4TO OOIIENPUHATO. TaK KaK [0 MPOIIECTBUN BpEMEH JKeHIIHA He Bo3Bpamaercs Kk Cusu-
¢y, ramonit Aug (6 Adng mvubopEVOG) TTOCIIAET ero HeTOBOTILHOTO K >KeHe. OH e Mpuiiesn
B Kopnud He panee, yeM yMep TOT CTapyK, IPVHYKAAIOLINIT €0 KaTUTh KaMeHb B [Kuynine]
Anpa (gig Adov), npexpe deMm oH [Cusud] cHoBa ybexan [or Aupal» (Pherecydes. Fragment
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Catup IlepunaTeruk, xuBmmii B Anexcanapun B cepenune III — navane
II B. £O H.3., COCTABIISA/ )KU3HEONVCAHVsI 3HAMEHWUTBIX JTIOfieil CBOETO BpeMeHM
(Ounumnmna u Anekcangpa Makegonckux, dcxma, Codoxa, EBpunna, Cokpa-
Ta u #p.). B onHoM u3 ¢parmentos Catnposa «Kusneonncauns Espunmpma»
(P.Oxy. 9.1176) ecTb 06palieH1e K HEKOEMY «IIPABUTE/II0 BCET0», KOTOPBIII YIIO-
no6sieTcst ogHOBpeMeHHO 3eBcy 1 Anpy>. [pedeckuit ncropux Muaceit, )XnB-
it B Anekcanpuu ErnmeTckoit mpuMepHo B TO >ke BpeMs (konen 111 — Hava-
o II B. o H.3.), cpepyt 60roB, KOTOPBIX CUUTAIN «OCTONHBIMI», IIePEUNCTIIeT
u Aupa (A§iepog — Anurtnp, A§iokepoa — Ilepoeovn, Afiokepoog — Adng),
KOTOPBIII mony4aeT y Hero TUTYn A&lOKepooG (TOCTOMHBIN OIYCTOLINTEND)
(&&log (mocroitHbliL, cTosImMil); képoal — aop. mH. oT kelpw (omycromu-
Tenb))?. Kak BUIHO, HECMOTPS Ha HENPUSA3HD K AUy, TPEKV TOBOPU/IN O HEM,
605UH/ICIJ €ro, MOI/I CTaBUTD €TI0 B IIPOTUBOIIONIOKHOCTD 3€ch.

JIuuib u3bpaHHble U3 CMEPTHBIX, 110 [peBHErpedecKoit MudOIorum, CMOr-
mu no6siBath B Aupie u BepHyTbcs: Opdeit, Tepak, Opmcceit u Oueit. Korma
OHeit, cormacHo Beprunmio, cyckasncs B MOA3eMHBI MUD, OH BUfIE/ TaM OTHEH-
HbIe 03epa, C/IbIIIa KPUKY OT IIBITOK JIIOJeil U TUTAHOB, 3allepThiX B Taprape:
«3pmech paca TnranoB (Titania pubes), fpeBHUE CBIHBI 3eM/IN, HU3BEPIHYTbIE
MOJIHMEIT, TEP3AI0TCA B IIyOUHAX»,

PaccMaTpuBas mpescTaBieHnsA ApeBHNX I'PEKOB O IMOI3eMHOM MIpe 1 ero
nepcoHudukanmuu B muie Auja, Helb3sl He 3aMETUTh HEPEKINYKY C UesIMU
u3 eBpeiickoit bubnuu. Ecnu B mornenubix [TncaHuAX MPOCTO OTMEYAETCS, UTO
MepTBbIe (KaK 37ble, Tak 1 Bo6psie) nonagawoT B [leon (Vc 28:15) n Tam 6e3meii-
CTBYIOT, TO II0C/Ie BaBMIOHCKOTO IIJIeHa eBpelicKast 3CXaTOJIOTN A, KaK IIoaraeT
Voaxum Vepemuac, 1oy BHEIITHUM BIIVSTHUEM [IPETEPIIEBAET PSAJ| U3SMEHEHMITS,
PesynpraToM 9TMX M3MEHEHUII CTaIO IOSIBICHME 3a4aTKOB Bepbl B TETECHOE
Bockpecenue ([lan 12:1-5) u obeujanue HakasaHus HedecTusbix (Vc 66:24).
Tak, aBrop Kuuru Ilpemyngpoctu ConmoMoHa KPUTHKyeT OLIMOOYHOe, Ha ero
B3IJIAAfI, MHEHIE, 9TO 0k £yvwobn 6 dvalboag ¢§ ddov («He u3BecTeH [KTO-MN-
60] ocBOOOXEHHDIT U3 afia», [Ipem 2:1). HenmpaBuibHO MBIC/ALINE, KaK CUU-
TaeT MyApeL, OLMO/ICh, He TO3HA/IM TailH BOXXUNX, IIOCKO/IBKY «He IOHajes-
JIUCh Ha BO3AasiHue sl 6oree JOCTOMHBIX ([oBOV 00LOTNTOG) 1 He paccyamnm
Harpagpl g AyLI HEIOPOYHBIX. bor cospmam demoBeka mjif HeTneHus (ém’
apBapoiq) n crenan ero o6pazom CBoeil 0COOEHHOCTY; HO 3aBUCTBIO AMABOIA
BOLIJIA B MUP CMepTh, U NIPETEPIEBAIOT ee IMPMHAIeXAllNe K ero yhemy»
(IIpem 2:20-24). CornacHo Vepemuacy, o, BAVsIHMEM NIEPCUCKIUX U SJIMHMA-

78 // Miller K. Fragmenta Historicorum Graecorum (FHG): in 4 vols. Vol.4. Paris: Editore
Ambrosio Firmin Didot, 1851. P.91).

23 Satyrus. Vita Euripidis. Fragment 37,3 // Arrighetti G. Satiro: Vita di Euripide. Pisa: Li-
breria Goliardica Editrice, 1964. P.70-71.

24 Mnaseae Patrensis. Fragmenta 27a. // Miiller K.Fragmenta Historicorum Graecorum
(FHG). Vol. 3. Paris: Editore Ambrosio Firmin Didot, 1849. P.154.

% Aeneid 6.576-585. Lur. no: Burnett C. Going through hell... P.358.

26 Jeremias J. 48ng // Theological dictionary of the New Testament / eds G. Kittel, W. G. Bro-
miley, G. Friedrich. Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1964. P. 146-148.



CTUYECKUX IPEICTABIEHNIT O BO3ME3UN [TOC/Ie CMEPTY BO3HUK/IA BeEpa B TO,
9TO y IPaBEJHUKOB 1 6e300)KHUKOB OyIeT pasHas y4acTb, BCIIENCTBUE Y€ro
TepMUH dONG/2IXY cTam NCIOIB30BATHCS TOMBKO A/Ist 0003HAYEHNS «MeCTa Ha-
Ka3aHMs1» HEYECTUBDIX AyLI B HoA3eMHOM Mupe?’. OnyH u3 3Tanos TpaHcdop-
MaILy B3I/IA0B €BPeeB Ha 9CXATOIOTHIO B 9IIOXY 3/UIMHI3MA IIPOCTIEKNBACTCS
B CenTyarnHre, K KOTOPOI MbI Ceifdac 06paTUMCsL.

3. CnoBo d6n¢ B CentyarnHre u peBU3NAX

B 6onmbuinHCTBe pyKoIMCelt 1 peBusuit Berxoro 3aBeTa cTaHAapTHBIM 9K-
BUBAJIEHTOM 151 eBpeiickoro 7iRY (Illeon) caysxut rpedeckoe ddng (am). Mox-
HO IPEJIIONIOKUTD, YTO BIlepBble yIOTpebnenHoe B [IaTuKHIDKIM C1OBO d0NG
B [IOCTIEAYIOLINX TIepeBofax bubmum cramo TMooBbIM aHamorom st 21Xy, Pas-
HOYTEHVS] MMEIOTCS He CTONBKO B JIEKCUKE, CKOIBKO B IPEIOrax, apTUKIISX
VI yIIpaB/sioux raronax>®. OMHAKO MMEHHO 9TV PasHOYTEHMUs, JOOAB/IEHS
Yl YTOYHEHUS, IPEACTAB/ISIOT MHTEPEC YISl MCCIETOBAHNUS TEKCTONIOTUN U T€O-
noruu CenTyarnHThl.

IJist WUTIoCTpauy TOTO, KakK IpeBHeNIIne TePENNCIuKn U aBTOPBI pe-
BI/I3I/H7[ aHaHTI/IpOBaTH/I CMBICJI ITIOHATUA «IHCOH» A ‘-H/[TaTeHe]?I, BOCIIMMTaHHDBIX
B 9/UIMHUCTUYECKOI KY/IbType, YMECTHO IIPUBECTH IIPUMEPHI He TONbKO u3 [1s-
TUKHVDKVISE, HO ¥ U3 JINTEPATYPbI MYAPOCTH, B KOTOPOIT ClIOBO 481G BCTpedaet-
s vaile, 4eM B apyrux kuurax bubmm (Ilc — 16 pas, Ilput — 9 pas, Vo —
8 pas).

B rpeueckom ITATUKHIDKNY CTTOBO {8NG B OOBIIMHCTBE CTy4aeB YIOTpeO-
SIETCSI C TIPERIOTOM MeCTa MM ABVDKeHwms. Yalie Bcero 3To mpepior £ig (K, B,
Ha, [10 HampaBieHno): eig ddov (B ax) (BoiT 37:35; 42:38; 44:29, 31; Yucn 16:30,
33; cm. Taroke Ilc 30:18). Kax ykasbiBaet cnoBapb A. Belicmana, «ecnu €iG cTOUT
C POAMTENbHBIM ITAfIeXKOM, 0COOEHHO MMEH COOCTBEHHBIX, TO C/IefyeT IOApasy-
MeBaTh BhIIyLIeHHOe JOUOV mmn oikov. B eig &idao moppasymeBaercs Sopov,
B Xwnie Aupa, T.e. B mogzdeMHoe napcreo»”’. C. V. CoboneBckuii jo6ass-
eT, 4TO yroTpebieHne npeora eig ¢ genetivus MokeT 0603HaYaTh «B LAPCTBO
Aupa», «B mopzeMubiii Mup»>’. Takum 06pasom, korga B [IATUKHVMKMM MBI
BCTpedyaeM BbIpakeHue &ig 4Sov, To IIOHMMaeM ero Kak yKasaHye Ha KaKoe-TO
MeCTO, OyIb TO «IIOA3EMHOE LIAPCTBO» MU IIPOCTO «IOM, XKIJIMIIE».

Ta ke TeH[ieHIVS IPOSIB/IAETCA U B JPYTMX KHUTAX Ipedeckoro Berxoro
3aBeTa, BK/IIOYAsl HEKAHOHMYECKIIE, TIPY YIOTPEOTIEHNN C POANUTENbHBIM ITajie-

27 Tbid.

28 B GonbiuuHcTBe cnydaes ©. Oup omyckaer te Mecta Cb. [Tucanus, rjie HeT pasHodTe-
nuit (ITc 29:4; 30:18; 54:16 u ap.). TombKo U3peaKa OH MPUBOAUT IIPUMEPBI, Korga CenTyarnHTa
u peBusuu copnaparoT. Hanpumep, B Ilc 6:6 oH ykasbiBaeT, yTo nepesoj PeofoToHa JOCIOBHO
cnepyer Cenryarnute év 8¢ @ @81 (Bo ane xe) (Field E Origenis Hexaplorum quae supersunt:
Sive veterum interpretum Graecorum in totum vetus testamentum fragmenta: in 2 vols. Vol. 2.
Oxford: Clarendon Press, 1875. P.93).

2 Beticman A. J]. Tpedecko-pycckuit cnoaps. CI16.: usa. asropa, 1899. C.379.

30 Co6onesckuii C. M. Jipesuerpeveckmit saswbik. CII16.: YamBepcuterckas kumra, 2013.
C.277.
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>xoM npeptoroB &ig (1 Lap 2:6; 3 Lap 2:6, 9; ITc 30:18; Vc 14:11-19; Tos 3:10),
év («B,k», I1c48:15; Vc 38:18), &k, €€ («u3», [1c 29:4;48:16), Ewg («mo», Brop 32:22),
npog («y, mpu, mepem»: oG mOAaG ddov («mpu Bparax aga», 3 Makk 5:51),
a TaKXKe C JIaTeJIbHBIM IaJieXXoM: Tapd («Bo3e, y, mpu», IIpur 2:18), ¢ BuHU-
Te/IbHBIM: £iG («B, K», ToB 13:2; 2 Maxkk 6:23). Bo Bcex aTux ciayyasx 3a dong
IPOCMaTpUBAETCs yKazaHue Ha 0ikog (oM).

Hanpumep, aysxas >xena, mo Kuure ITputy, €0eto yap mapa 1@ Oavatw tov
otkov adTAG kal apd T@ &dn Hetd TV ynyevav tovg d&ovag avtig («mpu cmep-
TU IIOCTaBU/IA CBOM [IOM M IIPU aJi¢ BMECTE C POXKIAEHHBIMU 3e€MJIE — IIYTH
cBow», IIput 2:18)°!. B jaHHOM npuMepe «afp» SBJISETCS CUHOHMMOM CMEPTI,
a «ZoM» CMepTI — 3TO Jopora B aj. [Jom (0ikog) >ke 4yskoit xxeHsI B [IpnTuax
cpaBHuBaetrcs ¢ 080t ddov (moporamm aza), a ee BHYTPEHHUE IIOKOM — C TA
Tapteio Tod Bavdtov (xkmagoseivmu cmeptu) (Iput 7:27). Ecin o eBpeiickomy
TEKCTy IOIABIINMII B 3allafHI0 JKEHCKMX Yap MY>K4MHA OKa3bIBAaeTCs B Pryl
2IRY (rnyounax lleona), To B CentyarnHre oH ee €mi TETEVPOV SOV CLVAVTA
(BcTpeuaer Ha MocTuke Ana) (ITput 9:18).

ITpuBeneM ele psAf IPUMEPOB, B KOTOPBIX IpedecKoe c/IoBo ddnG nepenaer
3HaveHNe eBperickoro cmosa iRy (Illeon), ykaspiBas Ha HEKMIT «OM» WA Me-
cTo rmyboko BHM3Y. Tak, B BeIpakeHMU Top ékkékavtal €k tod Bupod pov,
kavOnoetat £wg Gdov KATw («OrOHb BO3TOPENICS B IHEBe MOEM, JOKET BHI3 [0
azfa», Brop 32:22) ecTb pasHuIja B yKasaHUM TOTO, O KAKOVl CTENEHM S>KXKET
oroub boxxpero ruesa. B 6onpimncTBe pyKomnuceit CenTyarnHTsl YIOTpeO/s-
eTcs Hapeuye KATw (BHM3, BHU3Y), HO B HEKOTOPBIX JIEKLIMOHAPUAX — Hapeuue
B IIPEBOCXOJHOI CTEIEeHN KATWTATW (B CaMOM HU3Y) WIM IIpU/IaraTelbHOE
B POJI. ajiexe KatTwTatov (camoro Huskoro)*2. He6onbuias pasuuua B Mopdo-
JIOTMM MO>KeT MMeTb CKPBIThIN cMbIc: ecrm y llleona HeT rpaganuii rmyOuHbI,
TO y Afja TaKMe rpajialii ecTb. B pecTaBieHNAX IpeBHMX IPEKOB B ITyOMHAX
Apna pacnionarancs TapTap, 0 KOTOpoM IOApPOOHeN OyeT CKa3aHO HIDKe.

B Ilc 29:4 mbI BcTpedyaeM Takyio ppasy: «Tol BbiBen u3 afa (RY=11) gymury
MOIO 11 O>KMBWUI MEHS, YTOOBI s He colten B Morumy (1i2)». [x. Mepkatu ykasbl-
BaeT, 4To TpaHcKpumiysi OpureHa Le0oW<A> VUCIIONb3yeT CIUTHOE HAIlMCAHNUe
eBPeJICKOTO IIPefIora ¢ CYIeCTBUTENbHBIM *> Ry, Takyum 06pazom, Mbl TOYHO
3HaeMm, yTo neper rnasamu Opurena (I11 B.) 66110 eBpeiickoe cnoBo 2Ry (Ileon),
PA/IOM C KOTOPBIM OH IocTaBw1 nepesonbl LXX, Axksuibl, Cummaxa u eopo-
THOHA €O C/ToBOM d0nG. ItoT «af» B CHHOJANTBHOM IepeBOfie, Ha Hall B3IIAJ,
He COBCeM yauHO CPaBHUBAETCS C «MOTWIoi». EBperickoe coBo 132 (1ycrepHa
(151 XpaHeH s BUHa, 3epHa, Bozibl]) B I1c 29:4 nepenaeT npepcraBienue o 601b-
IO sIMe, 60Jlee TTOXOXKeEN Ha KOJIOZEL, C Y3KUM TOPJIOM, Y€M Ha TPagULIMOHHO

31 OcHoBHOe 3HaueHne cmoBa d&wv — «och» KOHyca unu HeGecHOIT cdepbl. 3HadeHMe
«ITyTb» TI0 JIeKCUKOHY Jluppmenn — CKOTT BCTpedaeTcst TOMbKO B MeTadopax CenTyarnHThI
(ITput 2:9,2:18) (A Greek-English Lexicon / eds H. G. Liddell, R. Scott, H. S. Jones, R. P. McKenzie.
Oxford: Clarendon Press, 1996. P.172).

32 Septuaginta. Vetus Testamentum Graecum: in 24 vols. Vol.3: Deuteronomium / ed. by
J. W. Wevers. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2006. P.352.

33 Mercati G. Psalterii Hexapli Reliquiae. Vatican City: Bybliotheca Vaticana, 1965. P.74.



pycckyio mormty. B Centyarnure coBo 12 6oree ymayHO IepeBOAUTCS Kak
\dkkog (siMa, nucTepHa, morpe6)*, uto maer npencrasnenne o llleone kak He-
KOJI TIOJIOCTH B 3eMJIe, B KOTOPOJ MOXKeT XpaHUTbCA Bce, YTo yrogHo. focnonnb
IIOCBUIAeT M BBIBOAUT OTTYHAA Aymun mogelt (Ic 29:4), KoTopble cTOBHO cOepera-
I0TCSI TaM JI0 BpeMeHIL.

MecraMu peBMU3NM HECKOIBKO MHAYe PACCTAB/IAIOT TEOJOTMYECKYe aKI[eH-
TBI, 4eM eBpelicKuil TekcT brubnum pepakuyuyu macopetoB (MT) u Centyarunra.
Tak, B ricanMe 48 Hepa3yMHBIII Ye/TOBEK YIIOZOO/IAETCS MOTMOAONINIM XXIBOT-
HbIM (48:5). EBpelicknmil TeKCT mcaama cOOo0IIaeT, YTO TaKume JIOfN 71 MHTad
(kak >KMBOTHBIe YHMYTOXAI0TCs) (48:21). IlepeBon CentyarnHTsl 60see mpo-
CTPAHHBIN ¥ MATKUI, YeM €BPEICKMIT UCTOYHMK. 3/IeCh yBa’KaeMblil 4elTOoBeK
napacvvePANOn Tolg KTrVeTLY TOlg AvorTolg kal wpowwdn adtolg («ymogobuncs
Hepa3yMHBIM CO3[JaHMsIM U CTaJI Ha HUX ITOX0X»). O mornbenu «4enoBeka B de-
ctu» (Ecd 6:6-11), Ha KOTOPYIO ABaXK/bl CChIIAETCS €BPENICKMIT TEKCT IICaMa
48 (48:13, 21), rpedeckuii epeBOf HIYEro He roBopuT. ITo MaCOPETCKOMY TeK-
CTy 06peyeHHbIe Ha CMEPTDH «OBLbI» INY IRY? (onpenenenst B [lleon) (o Heko-
TOPBIM PYKONIUCAM OHM Tyza Y (magaroT) win 12y (BosBpamaotcs))®. Cenry-
arvHTa IOCPeACTBOM Imarona £€0evTo (1omaralTcs) nepefaeT 3HaYCHMeE eBpeit-
CKOTO ¢/10Ba INY 6/IM3KO K MaCOPETCKOMY TEKCTy. ABTOPBI peBM3MIl HECKOTIBKO
VHaye MOHMMAIOT IPUYMHY IIONa/IaHNs Hepa3yMHBbIX JItofieit B af (4dng). Onn
VUIV TIBITAIOTCS IepeHecTy BMHY 3a nomnafanue B llleon ¢ bora Ha mropeit, kak
Cummax, y KoToporo onu camu £ta&av eavtoig (mocssitmmu cebst) (1 Kop 16:15)
Ha CMepTh, WIN YIPOXKAIOT OyAyleil Kapoii, kak PeomoTnoH, y KOTOPOro OHI
B cBO€ BpeMs KatayOrnoovtat (6yayT oTBeseHbl BHU3).

B ormmume oT yrposel, 3Bydyalleil B MAacOpPeTCKOM TeKCTe IICasl-
Ma 48 («[Mleonm — >xmmuimie uM»), CenTyarMHTa CIIQ)KEHHO YyBelleBaeT, 4To
1 Porfeta avt@v malawbnoetan v 1@ &dn €x TG 8O&NG adT@V («rromomb Mx
cocTapurcs B aly [Baanu] ot ux cnasbi» ). Bmecto ynorpe6nentoro B Cenry-
aruHTe CyuecTBUTebHOrO 1| forfela (momompb) B peBususax AkBuibl 1 Cum-
Maxa YIOTpeO/IAITCA C/IoBa XApaKTHp (BUJ, IMpefcTaBaeHNe, BHEIIHUI BU)
i kpatepdq (TemecHast Cuia, MOTYIIECTBO), YTO OMKe K eBpeiicKoMy ¥
(bopma, o6pas, unon) (Vc 45:16)%. Kpome Toro, B peBU3HsAX BMECTO YKa3aHUs
Ha «cmaBy» (80&a) yHOTpeOISsIIOTCS CoBa KATOIKNTIPLOV (MecTopebbIBaHme)
(AxBwia) 1 oiknotg (mocenenne) (CuMmax), 671m3Kie 110 3HAYEHNUIO eBPEICKOMY

34 Beticman A. JI. Tpedecko-pycckuit cnosaps. C. 748.

35 PasHOYTEHMs [0 PYKOIMCAM IIPUBOASATCA B KpUTHYECKOM anmapare K [Ic 46:15 B nspa-
nu: Biblia Hebraica Stuttgartensia. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1997. P.1131.

36 Mercati G. Psalterii Hexapli Reliquiae. P.405.

%7 B xputnyeckoMm anmapare A.Panbdca IPUBOIATCS CCBUIKM Ha PYKOIMCH, B KOTOPBIX
K BbIpaxeHno ¢k Ti¢ 60&n¢ avt@v npubasisiercs rmaron ¢§w0éw (M3TOHATH, BBITANKIBATD)
B (OpMe IAcCMBHOTO aopycTa 3-ro 1. MH. 4. ¢§wobnoav mmm B dopme maccuBa Gymyigero
BpeMeHI 3-T0 /. MH. 4. ¢§wofnoovtat. Takum obpasoMm, Bcst ¢pasa mprobperaeT 3HadeHMe:
«IIOMOILb MX B aJJy COCTapUTCs, OHM JIMIIATCA CBOEI C/TaBbI» (Septuaginta. Vetus Testamentum
Graecum: in 24 vols. Vol. 10: Psalmi Cum Odis / ed. by A.Rahlfs. Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 1979. P. 160).

38 Field E. Origenis Hexaplorum... Vol.2. P.171.
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221 (xmmnge) (Ve 63:15). Takum ob6pasom, rebpansupyoluiye peBusun comm-
JKAIOT TPeYeCKuil IePeBOJ C eBPEViCKUM TEKCTOM, OMM3KUM K MaCOPETCKOMY.
ITpu sToMm cnoBa 4dng (am) u Bavatog (cMepTh) B peBU3NMAX He ITepecMaTpuBa-
I0TCs, @ CTTy>KaT 9KkBuUBaneHTamu st 2iRY (Lleom) n Nn (cmepts) (Il 48:15-16).
A 9TO 3HAYUT, 4TO CIOBO JONG BOCIPUHVMMAETCS PEBHUTENAMU UYEIICKOTO
6marouectus 11 B. coBepiieHHO ecTecTBeHHO Kak Illeon u He mopiBepraercst co-
MHEHMIO.

B BoickasbiBanuy «bor n36aBut Moo nyiny u3 pyku lleoma» (MRY=71) ajg
cnoBHO nepconnduuypyercs (Ilc 48:16). Ilpu nepeBofe Ha rpedecKuii coxpa-
HAETCS He TOJIBKO CMBICTI, HO 11 OYKBa eBPeJICKOr0 aHTPOIIOMOpdU3Ma €K XELPOG
G8ov (13 pyxu aga). XoTs coBy 48n¢ B canme 48 mpucBanBarOTCs YePTHI TNY-
HOCTH, aBTOPbI CenTyarnHThl IOCYNTAIN €T0 YAAYHBIM BHIOOPOM JJIS Iepefa-
ut upaeu [lleora. PeBusun He mpeyIoXNIN HUKAKUX M3MEHEHNIL.

Hecmotps Ha TO 4TO €710BO dONG B OONBIIMHCTBE CTy4YaeB JOBOIBLHO TOY-
HO TepefaeT 7Y Kak 00pa3 «IIpencrofHei» 3eM/II, MECTAMU 00'beM TTOHATHUS
HECKO/IbKO M3MEHsIeTCs. B HEKOTOPBIX CTy4asx TaMm, Ifie aBTOP CBSIEHHOTO
TEeKCTa OMMCBIBAET aJ] KaK TMIHOCTD, QHTPOIIOMOP(U3MBI CI/IAXKUBAIOTCS VN,
HaNpOTKB, NOYepKUBAOTCA. [/ HaYasma pacCMOTPUM C/Iyday, KOTfa BMECTO
yKa3aHNs Ha «OoM Aujia» ajl BBICTYIIaeT XapaKTepPUCTUKOI COCTOSHISA Ye/IoBe-
Ka, TIePeXXMBAIOIIETO afiCKie MYKH, a 3aTeM MPUMepBbI, KOIia IpevecKnil mepe-
BOJ 1epefaeT Metadopy Afja Kak HEKOETo X03sMHa IPENCIIOLHEI.

B opnom us mect Ilcanmtupm ckasaHo: mepiéoyov pe @diveg Bavartov,
kivéuvol ddov ebpooav e («OKpYXWIM MeHs. My4eHVsI CMepTHBIE, OITACHOCTH
afia HAIUTU MeHs», I1c 114:3). 3nech rpeveckas dpasa wdiveg Bavatov mepemaer
3HAYEHME eBPEICKOro NN™720 (ceTn cMepTn) B IepeHOCHOM 3HadeHun. besyc-
JIOBHO, aBTOP €BPEJICKOr0 TEKCTA MCIIONb3yeT MeTadopy, OCKOIBKY CMEPTh He
MOXeT B OYKBaJIbHOM CMBIC/Ie HAGPOCUTD Ha KOro-TO ceTh (730 0yk86. ceTu, Be-
PeBKU, Iiemy, y3bl). ABTOp Ipedeckoro nepesofa LXX ujer fjanblie: OH MeHsAET
«ceTb» Ha «My4deHus» (wdig, Ivog, 1] 6yxe. MOTYrH, 60N P POAAX, POAbL, Hepe-
Hoc. 6omm, crpajanus’). Opasa kivduvol GSov mepemaer BbIpakeHMe PIRY
M3n  (recrora llleoma). EBpeiickoe 7¥7 6yKBa/IbHO 3HAYUT «TE€CHOE MECTO»
(ITmag 1:3), B IEpEHOCHOM >Xe 3HAYeHUN — «TecHOTa, CKop6b» (ITc 117:5). Tpe-
yeckoe Kivouvog (omacHOCTb, CMeNblii MOCTYIOK, PUCK) HMKAK He CBA3aHO
C YKasaHMeM Ha TeCHOe JWIN y3Koe MecTo (melepa, yuenbe). CaefoBaTe/IbHO,
JIBYCMBICTIEHHOCTD €BPEICKOTO OPUTHHAIA «CeTy cMepTu — TecHoTa Illeomar,
noppasyMeBaromas Gpusnonornveckoe OnyucaHye IPeNCIIOfHel, YXOAUT, a Ha
CMeHy €€ IPUXOANUT IICUXO/IOTMYECKOE BOCIIPUATINE «CMEPTHBIX MyquI/Iﬁ — aja-
CKMX OITaCHOCTEN».

B npyrom mecre Ilcantupu @wdiveg ddov (amckme 60mm) CpaBHMBAIOTCA
¢ mayideg Bavdtov (cetsimu cmeptn) (Ilc 17:6). CentyarnuTa 3ech npucBausa-
eT eBpeilCKOMY C/IOBY 230 He OYKBaJIbHOE 3HAYeHUE «BEPEBKA, CETh, Y3bI»
(ITc 118:61, rae c1OBO 227 IepeBefieHO KakK OXOowviov (ceTh)) 1 IepeHOCHOe —

%9 Beticman A. J]. Tpedecko-pycckuit cnosaps. C. 1364.



@dig (6o1mb, cTpasanue, cpogHOoe Mykam Matepu mpu popax) (1 @ec 5:3)%. Ax-
BI/Ia BMECTO TIAyiG YHOTpeO/IseT CyliecTBUTEIbHOE OKMAOG (3a0CTpeHHBIN
KOJI), KoTopoe B MeTadopax CeNnTyarmHTBl 3HAYUT «3710, pa3pylleHye, maje-
Hue» (2 ITap 28:23)*!. Cnoso wWpin (cetn) (Ilc 17:6), ykasbiBaroliee Ha JepeBsH-
Hble CYIKM st 1oBnu ntut] (Am 3:5; JIk 21:35), aBTOp peBU3HUM ITEPEBOANUT He
OykBanbHO Tayideq (cetn), Kak B CenTyarnHre, a B IepeHOCHOM 3HAYEHNM KaK
okw\a (paspyuenne)*2. BoicTpausas napamuiens Mexnay @diveg ddov (apckumu
6omsiMn) U okwAa BavaTov (cMepTenbHBIM 3/10M), KOTOPbIE ONyTa/lIN ICATIMO-
IIeBua, AxBuna npeT nmaabliae CeHTyaFI/IHTbI B IIpyICBaViBaHNM CTUXaM IICa/IMa
[IepPeHOCHOTO 3HAYEHMISI.

PaccMoTpuM ITpuMepsI, KOT/ja IpedecKuii mepeBoy nepenaet Metadopy azga
KaK HEKOero X03s1Ha PEeVCIIOHEl, Ha3bIBAEMOT0 AVIJIOM.

B nepeBopax Kuuru Vosa cioBo «az» (406ng="7IRY) MoxeT ykas3piBaTh Ha
HEKYIO IepCOHM(UIMPOBAHHYI0 HOTKOeNb: YOuvOg O ddng évwmiov avtod, kal
ovk €0ty mepiolatov Tfj anwleiq («rombiit aj nepen Hum, un HeT mokppiBana
nornbenn», Vo 26:6). Ipedeckoe dnmwAela (moTepsi, Tpara, Horubenp) 3mech
CTOMT Ha MeCTe eBPeiiCKOro 1i72%, KOTOpoe MOYKHO IOHMMATh 1 KaK «MeCTO pas-
PYLIEHUSI», K KaK VM COOCTBEeHHOe ABaJJJOH. ABajJOH 4Yallle BCETO CIIYXXUT
cunonnmom Meoma (Ipwur 15:11, 27:20), oguu pas — rpoba (12, Ilc 87:12),
ofyH pa3 — cmeptu (), Vos 28:22) n noxkuparoigero orus (Vos 31:12). B Ot-
KpoBeHnu JloanHa BorocmoBa mMs 71728, HamMCaHHOE B TPAHCIMTEPALNNU
ABaddwv, ykassiBaeT Ha dyyelog TG &Bvooov (aHrema 6e3HBI, Laps Ipenc-
nopHett) (Otkp 9:11). Kak ykaspIBaloT HEKOTOpBIE MCCIEOBATENN, B IIEpeBOfie
Kunru Vosa y @eogoTrona napusle cnosa dnwAeta n Odvatog nepconndunnu-
pytorcsa®®. CrefoBarenbHO, Kak eBpeiicKuit TeKcT VIoBa 26:6 pepIonaraet napy
MMeH coOCcTBeHHbIX, [lleon (71RY) n ABBajjoH (71728), TaK 1 rpevecKuii epeBoy
oroxpaectsysiet Az (4dng) ¢ [Tornbensio — ABBasoHoM (dnwAeta=APadSwv).

B Kuwre ITputy eBpeiickuit tepmuH 23Rty (Illeon) BcTpevaeTcs feBsATH pas
¥ IOYTY BCeIZia IepeBOAUTCA Ha Trpedeckmit Kak ddng (am). Vickirodenne co-
crasnset Ilpur 23:14, rae B mepeBosie CenTyarnHTHI UCIIONb3yeTCs OIM3KOe 10
CeMaHTHUKe CyliecTBuUTenbHOe Oavatog (cMepTsh). VIHTepec mpencTaBisieT TO
MecCTo, I/je HabmofaeTcst compKenne ToHATHs 4ng He ¢ Odvatog, a ¢ yij (3emss)
u faxe taptapog (Taprap). B eBperickom TekcT ckasano: «[IpencropHss (PIRY)
1 yrpoba GecrtonHasg, 3eMs (Y7)X), KOTOpas He HACHIIAETCA BOJOIO, U OTOHb,
KOTOPBIIT He TOBOPUT: “ToBOIbHO!”» (IIputy 30:16 MT; 24:51 LXX). Ipeuecknit

40 Danker F W., Bauer W. A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early
Christian Literature. Chicago: University of Chicago Press, 2000. P.1102.

4 A Greek-English Lexicon / eds H.G. Liddell et al. P. 1618.

42 Field F. Origenis Hexaplorum... Vol.2. P.110.

4 Hanpumep, BIepeBOfie €BpEiiCKOro BbIpakeHms IMX Np) N8 (VMoe 28:22)
y ®eopioTIOHa «IIOTHOENb» 1 «CMEPTb» BBICTYIAIOT CYOBEKTaMy TOBOPEHM: 1) AmwAela Kai O
Bavatog elnav («ITornbens u CmepTh roBopsAT»). Y Knumenra AeKCaHAPUIICKOTO B 9TOM e
MecTe Mexay Afom u ITorubernpio pasBopadnBaeTcs Auanor: Aeyet 0 adng tn anwAeta («<roBoput
Ap Tlorubemwn») (Stahlin O. Clemens Alexandrinus und die Septuaginta: Beilage zum-
Jahresberichte des neuen Gymnasiums in Nurnberg fur das Schuljahr 1900/1901. Nurnberg:
J.L.Stich, 1901. P.44).
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IIePeBOIYNMK OXKI/JAEMO IIEPEBOANT CIOBA 7IXY 1 7N Kak ddng xak yi. OpHaxo
OIpefieNieHVeM afy y Hero yxke siBiseTcs He ¥V of) (becrmognas yrpoba),
a €pwg yvvaikog (m060Bb SkeHIMHBI). MoxkeT ObITh, aBTOp CenTyarmHTHI
B KOpPHe 017 yBUJIe/I apaMeliCKIil I/IaroJl CO 3HaYeH)eM «TII000Bb» 1 IIOTOMY Iie-
PeBeII ero Kak £pwg Wy MpHIIeN K TAKOMY IIePEBOAY B CM/TY MeTaTe3bl, YBU/IEB
B TEKCTe He TXY, a C7I0BO V¥ . Yoke B IpeBHOCTY aBTOPBI PeBU3NII IIPef/Iaraim
A/IBTEPHATHBBI BBIPAKEHMIO €pWE YUVALKOG: AKBIIA ICIIPABIAET JAHHOE BhIpa-
XKeHMe Ha émoxn pntpag (3akpeitye yTpo6s)*®, CuMMax — Ha OUVOXT WTPAG
(cyxeHme yTpoObI)*S.

VHTepec npencTaBseT TO, 4TO «afi» A aBTopa Kuurn IIputy yxe He mpo-
CTO VX (3eMsis1) MepTBBIX, a HeHachITHast Y| (3emswsi) u Taptapog (Taprap»)
(ITpur 23:14). Hu Texsamnsr OpureHa Hy KpuTudecknii anmapar A. Panbdca He
IIPUBOJAT Pa3HOYTEHNIT B OTHOILIEHNM CTOBA TAPTAPOG. MO>KHO IIPENIIONOXNTD,
YTO ITOABJIEHNE JAHHOTO C/IOBA B rpedeckoM nepesogie [Iput 23:14 nmeno He ciy-
JaifHbIl Xapakrep. Emte B 1Byx Mectax Kuuru Josa Takxe BcTpedaeTcs Ipubas-
JIeHMe CTI0Ba TAPTAPOG, OTCYTCTBYIOLETO B eBpeiickoM TekcTe (Vos 40:15, 41:23).
CnoBo yfj MHOTO3HaYHO: M MOKeT 0003HAUaThCs 9/IEMEHT MaTepyi, IPOTUBO-
IIOJIOXKHBIII BOJIE U1 BO3/IyXY, IOBEPXHOCTD 3¢MHOII KOPBI (BK/II0Yas CYIIy U MOpe)
VIV CTPaHa, THie XKUBYT Mo’ . A TAPTApPOG TOBOPUT IIPO HIDKHUIL MUP, MECTAMU
oH nepconnduuupyet cbiHa Ieu Taprapa. Eciu nprHMarh BO BHUMAaHIE ITO9TH-
Ky 61berickoro mapaunenusMa, B codeTanuy taptapog kai yfi (Taprap u les)
MOXKHO YBMIETb CMHOHUM cor3a ddng kai €pwg yuvaukog (Illeoma v sxeHCKOI
mo6su) (ITput 24:51 LXX). Kak yrBep>xpaet B. OnmBepo, 3amena ¥y on7 Ha €pwg
yuvaikog u fobaBieHne clIoBa TAPTAPOG, Kak u ipyrue ocobernHoctu Ilpnr 24:51,
IIOKAa3bIBAIOT, 4TO aBTOp CenTyarnHTHl aJalTUpyeT eBPeiCKIIT TeKCT 1A Liefe-
BOJI 9JUIMHUCTIYECKOI ayAUTOPUM, CChIasAch Ha «Teoronmio» Tecnopa. Obmekas
MBICITb B JOCTYIHYIO J/I TIOHMMAaHMA 37UINMHOB (OopMY, TTepeBOfuMK, o B. Omm-
BEpO, B TO >Ke BpeMs He 3aMMCTBYeT MaTepuasl U3 s3bI9eCKOr0 ICTOYHIIKA, a dep-
IIaeT CBOM KOCMOTOHMYECKMe IIPECTaB/IeHNs U3 KOJIOALA eBPeiiCcKOll MyHpo-
cti®®. TIOCKO/IBKY I1epeBOIYNK HUT/E He MOSICHSET 3HaYeHe TEPMIHOB, 3HAYNT,
OH TIpHfiep>KuBaeTcs o61eit Takconomym TapTapa Kak Iy6OKoro MecTa, CBA3aH-
Horo ¢ Augom (Crpa6or, Teorp. 3.2.12)%.

Aproppl CenTyarmHTbl He CTeCHSIOTCA HOAOMpPATbh aHAJIOIM €BPEVICKUM
TEPMMHAM U3 MUpa TPEYecKOil IUTepaTypbl: 0°7°9] (MCHOMMHBI, bBhIT 6:4,

u PaccyxeHns 0 KOpHe apaMelCKOOro IJlaroja Of7 CO 3Ha4YeHMeM «I000Bb» eCTb
y M. ®okca, npenmonokeHne o Metarede S1.pme Baapn o603HauaeT B KPUTMYIECKOM alIapare
k BHQ (Fox M.V. Proverbs 10-31. New Haven: Yale University Press, 2009. P.384; Biblia
Hebraica Quinta (BHQ): in 20 vols. Vol. 17: Proverbs. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2008.
P.55).

45 CroBo 1y prytpa o nexcukony JIuppenna — CKOTTa MOXKET 0O3HAYaTh He TOJIbKO «MAaTKay,
HO I «IIIefiKa MaTKy, BKIo4Yas orBepctue Matkm» (A Greek-English Lexicon / eds H. G. Liddell
etal. P.1139).

46 Field F. Origenis Hexaplorum... Vol.2. P.372.

47 A Greek-English Lexicon / eds H. G. Liddell et al. P.347.

8 Qlivero V. A Genealogy of lust... P.33.

4 Burnett C. Going through hell... P.367.



Yucen 13:3) no7iay (cuwmaum, Bert 10:8, 9; Ve 13:3; 49:24-25) craHOBATCA
yiyavteg (McnonmHamy, UKIONaMM_, a 0°X97 (pedanmsl, [yxXy yMepLINX) CTa-
HOBATCA Yiyavteg (ucronuHamy, ruranramy, beit 14:5; Has 12:12; Vc 14:9;
VoB 26:5) wmm Titdveg (turaHamu, 2 Llap 5:18, 22). YuuTbiBas MUPOKYIO K3-
BECTHOCTb M1(a 0 I'MraHTax ¥ TUTaHaX, OpolIeHHbIX B TapTap, eBpelickue Ie-
PEBOIUNKIY YIOTPeONIN TEPMUHBI 13 PE/IUTMU TPEKOB, CKOpee BCero, IpefjHa-
MepEeHHO, YTOObI TOKa3aTh APEBHOCTb CBOEN PETUTMO3HOI CUCTEMBI’.

OKBMBA/IEHTbI B TEONIOTMYECKY 3HAYMMBIX MECTAX BPAJ MU ITOAOUPANNCDH
cnydariso. Tak, cmoBocodeTannue N0 7Y, koTopoe B CenTyarnHTe 0OBIYHO Ie-
peBopuTcs Kak Td Onpia tod mediov (monessle 3Bepy, Ve 31:6) wim kak ta Onpia
oD Spupod (3Bepu yam, Vc 56:9), B ogHoM 13 Mect Kuuru Vosa nepeBonutcs
Kak TeTpdnootv (derBeponorue, Vos 40:15 LXX). [TockonbKy B JaHHOM CTydae
peyb UJIeT O PajjOCTV «IeTBEPOHOTUX» B TapTape, He UCKIIIOYEHO, YTO MEPEBOJI-
4MK HaMeKaeT Ha 4eTBepoHororo Ilepbepa 13 rpeko-puMCKOil TUTePaTypbL.

Kak ormeyvaer I Ipeitnmxkep, semna y @epexknga CupoccKoro MbICIHUIACh
KaK OCHOBHOJI 9/IEMEHT, U3 KOTOPOTO COCTOSIM MaTrepuanbHble 0ObeKThI!.
B semre ecTb MHOXKECTBO Ilellep ¥ BIAJMH, HAIIOMMHAIOIIMX >KEHCKOE TeJIO,
KOTOpOe CKpBIBAeT HeuTo B cBoeit yrpobe. VI3 XTounu (ot rpeu. X00viog), kak
13 YKPOMHOTO YTOJIKa 3eM/I, pofwics TapTap, onuijeTBopeHne 6e3aHbI, Kyfa
3eBc Hu3Bepruyn Kponoca u turanos. Espeitckmit Tekct Ilputy HasbiBaer
Mleon «6ecrinopHoi yTpo60ii» (IIput 24:51), KPUTHKYS SI3bIYECKOE MPENCTAB-
JIeHNe O TOM, YTO Oe3[yIlHas 3eM/Is MOKeT POXKaTh 6oros. Ipedeckuii mepe-
BOMIYMK JIEPXKUT B YMe eBPeiiCKIil MOHOTEU3M, HO afJalTUpyeT TeKCT CBsAlIeH-
Horo [Ircanus 1 aNNMHNCTUYECKOI ayAUTOPUNL.

[NosiBnenne B rpedeckoM BeTxoM 3aBeTe cl10Ba TAPTAPOG, IOMUMO TUIIOBO-
ro i CenTyarnHThl d0nG, MOXKET TOBOPUTD O Pa3BUTHUMI MJEU PasHON y4acTH
Ayl yMepIINX B 3arpoOHOM Mupe, IIpYMep 4eMy Mbl HaXOfuM B D(UOICKON
kunre Enoxa (1 Enox 22). Onucanue npencnopseit B Ilepsoit kunure Enoxa
(III-I B. o H.5.) HALIOMMHAET IIpeACTaB/lIeHNA O TapTape B I'peKO-pUMCKUX
VICTOYHUKAX: TTyOOKas JO/IMHA, 13 KOTOPOII O HMMAIOTCA A3BIKY IVIAMEHN afi-
CKOTO MY4eHNs, TIoppbMa i napmux anrenos (1 Enox 53:1-3, 63:10). Onyran-
Hble nensMu aHrens! u3 Kunrm Enoxa, kak cunraer JI. llITykeHOpYK, Opasu-
TeJIbHO IIOXO0K!M Ha CKOBAHHBIX LIeMAMM Iocpeny TapTapa TUTaHOB ¥ TUTAaHTOB
13 rpeKo-puMcKoit Mudomnorun (cp. 2 et 2:14)2.

OtMeTnM, 4TO yrorpebeHme c/1oBa TaPTapOG B KAHOHMYECKNX KHurax buo6-
My OT/IMYaeTcs1 oT ncespoanmrpaduueckoro Enoxa: B Kuure ITputy ato Mecto
sakmodenns (ITpur 30:16), rmy6okoe mecto (Vos 40:20), MecTo B ry6uHe 6e3x-
Hbl (VoB 41:24), Ho He MecTO TopeHns. B cmoBax Tocnona «oroub Bosropesncs Bo
raeBe Moew, >KKeT 10 afia pencriofHero» (Brop 32:22) HeT HaMeKa Ha TO, UTO

50 Ibid. P.368.

51 Granger H. The Theologian Pherecydes of Syros and the early days of natural philosophy
/] Harvard Studies in Classical Philology. 2007. Vol. 103. P. 143, 151.

52 Stuckenbruck L.T. The “Angels” and “Giants” of Genesis 6:1-4 in Second and Third
Century BCE Jewish Interpretation: Reflections on the Posture of Early Apocalyptic Traditions
/] Dead Sea Discoveries. 2000. Vol. 7, no. 3. P.370.
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B IIPENUCIIOfHEIl TOPAT IUIaMeHHble A3bIKM. B amokpude, HAIPOTHUB, MOAB/IACT-
A TIpeiCTaB/IeHNe O «IUIaMeHM afickoro Mydenus» (1 Enox 63:10). Illymepckue
M1(BI He TOBOPAT 00 ajie KaK MecTe Cy/a Hajl MEPTBBIMU I10 UX ITIOCTYIIKAM B 3€M-
Hoit >xusHK. Kak oTMedaet rmporouepeit Bragumup bamknpos, 61mskue K KaHO-
HIYecknM Kuuram bubmm seposanus Illlymepa 1 AKkajja TOBOPUIN O TOM, 4TO
yMepIle YXOfAT B «CTpaHy 6e3 BO3BpaTa», MpauyHoe oa3eMHoe napctso Kyp>.
Kyp — mpencnonu:s, TeMHbBII [OfI3€MHBII MUD, I7ie CBeTa HMKOITA He BUJHO,
HO TaM HeT OTH:, JKIyIIero rpeliHuKoB. To ke camoe MblI BCTpedaeM U B IIpef-
CTaBJIEHMAAX O 3arPOOHOIT KM3HM JPEeBHUX BaBWIOHSAH. VinTap us smnoca o Inib-
raMelre CIycKaeTcs B IPeVCIONHION Ky[a-TO MOJl 3eMHYIO IOBEPXHOCTD, B JOM
«mpaxa». Haspanue bit ikliti (zoma TeMHOTBI) cXOKe ¢ rpedeckuM Adng=a (ue)
u idelv (Bupetn). CnenoBarenbHo, BaBuIoHCKoe bit ikliti ykaspiBaeT kak MecTo,
IZie «HIYero He BUIHO», @ He MeCTO, OTKY/a B3AbIMAIOTCSA IJTAMEHHBIE A3BIKI.

ITpucnoco6enne KOHIEMINII MYAEICKOI PeTUTUM K BOCIPUATHUIO SJUIN-
HYICTUYECKOI KY/IbTYPHOI Cpefibl OTYET/IMBO IPOCTYIIAeT 110 Mepe IpuOIKe-
HUSA K pybexy HOoBoiI apbl. Tak, B Tperbeit kuure Makkasees (ox. I B. o H. 9)
OIICBIBAIOTCA 0COObIE TPYIIIBI MyfieeB, KOTOPbIE XXWIM B ITYCTBIHAX, @ UX Cy-
npyry, OyAy4n MOTOABIMM 1 B paciiBeTe CIJI, OCTaBIINeCs JHY OPavHOro mypa
IIPOBOAVIIY He B IMMPIIECTBAX U IOHOIIECKUX 3a0aBax, a, CKopee, B PhITAHMSAX,
napda modag fdn Tov Adnv Op@VTEG Keipevoy («BUAALIME yKe HOJIe HOT JIeXa-
it Aupp, 3 Maxk 4:8). AnexcaHApUIICKMIT eBpelt, MMCABLUINIT KHUTY B AyXe
3/UIMHUCTUYECKOTO MY/an3Ma, IIpY Iepefiaue Ujiey CMePTH JIeP>KUT B yMe TIpefi-
CTaB/IeHNMs IPEBHUX TPEKOB O MoA3eMHOM Mupe. Obpas /mexkaliero npy Horax
Aujja y Hero OoTHIO[b He IOXO0XK Ha eBPEVICKYI0 «3eM/II0 MePTBBIX» MM KUTa
U3 MOPCKOJ1 6€e3[JHbI, 3aIIaThIBAIOLIETO JIIOfieil B CBOE HEHACBITHOE YPEBO.

B panmpHeiitiem B xpuctuanckoM anokpude Otkposenue Esppsor (no IX B.),
KOTOPBIiT BO MHOrOM IosropsieT Tpetsio (YerBepryro) Kuury Esnper, passusa-
eTcs IpefcTaBieHne o TapTape, B KOTOpOM IIpeObIBaIOT TavTag Opnvodvrag kat
KAaiovTag kal kakov mévBog Tovg dpapTwAovg («Bce IIavyIye U pblgaoLie,
TSDKKO CTpajjarolue rpeliHnKm», Aok E3n 5:27), Ha gHe mmornbeny — fBeHaf-
LIaTh Ka3Hel IPENCIOHEN, TaM 4€PBb HEYCHINAIOIINII I OTOHb, COKUTAIOLVIA
rpemHNKoB. 1o MpIcTM aBTOpa anokpuda, B MOCIefHIE BpeMeHa Bpar pofa Je-
JIOBEYECKOro avafroetal... Amd T@V Taptdpwy («mogHnMercs... u3 Taprapo»
U SIBUT JIIOASIM MHOTHMe 3HaMeHus1, Aok E3n 3:13). B npexgcraBnenusax OTkpo-
BeHVs1 E3fppl He/b3s He 3aMeTUTD NePeKINIKY C eBaHTeNbCKOI «TeeHHOI OT-
HeHHOI» (M 18:3; Mk 9:47).

4. Cnoso 4dngy Mocuda ®nasusa u Moanna borocnosa

BesycnoBHO, Mexpy OorocimoBckumy BosspeHusiMu Vocuda PrmaBus
u ceAToro Voanna borocnosa ectb MHOXeCTBO pasnuunit. OfHAKO B OTHOLIe-
HUM paccMaTpuBaeMoll Kareropuu GdnG oHM B 4eM-TO CXOHSATCS, HOCKOIBKY
OIIMPAIOTCs Ha 06pasbl, B3sATbIe 13 CeNTyarnHTHL.

5% Bawkupos B.I. Ap B uctopun penurnostoii mpicu u Cesimenrom ucanun. C. 120.



Cornacao «IpeBHocTsaM» Vocuda Onasusi, papucen Bepun, 9ToO «IyIIN
MMeIOT B cebe GeccMepTHYIO cuy (40davatov te loxbv) u uTo mox 3emieit (Vno
Xx00v0OG) 6ymyT Harpajibl MM HaKa3aHUA B 3aBUCHMOCTY OT TOTO, TOOPOJieTeNb-
HO W/IM TIOPOYHO OHM [jmromu] >kumu B 91oit skusam» ([lpen 18:14)%4, Tlepbie
CMOTYT BO3POJUTLCS CHOBA 1A )KM3HI, TIOCTIEHE TO/KHBI ObITh 3aK/TI0YeHBI
B TIOppMY 10 BpeMmeHu. Ilo «Vygmeiickoit BoiiHe», B aji HaIpaB/IsAoOTCsA Oe33a-
KOHHUKM, CPeI} KOTOPBIX B TOM 4NC/Ie CaMOyOuiubL: «[lymm e TeX, KTO Ha-
maraet Ha cebs pyku, npuHuMaet 6onee MpadHblit Aup (40nG okoTelVOTEPOG)
u bor, OTeny nx, KapaeT /1ep30CTb OTIL[OB B IOTOMKax. [lo aToil mpuumHe 3TO
HEeHaBUCTHO y bora u HakasbIBaeTcs y Myzapeiiiiero 3akonogatensa» (Vyz. Boii-
Ha 3:375-376)>. Kak BUAHO, OyLIM TeX, KOro HaKasbiBaeT bor, «mpaunenmmii
Aupy» 3abupaert K cebe, CTIOBHO XO35IVH IIPeVICIIORHEIL.

B mpyrom mecte 3TOro e courmHeHus OraBmil NNIIET, 9YTO €CCeM BepH-
1 B Be4HOE OeccMepTie AL, y4acTb KOTOPBIX OCIe OCBOOOXKIEHNS OT OKOB
1oty 6bU1a pasnnyHa: «barum gymam npegHasHadeHo 0OMTaHMe 32 OKEaHOM,
B CTpaHe, I7ie HeT HU JNOXK/A, HU CHeTa, HM 3HOA... [lopoyHBIM Xe myIiamMm oHM
OTBOJAT MPAYHYI0, OYPHYIO IIPOINACTb, MCIIOMHEHHYIO 0eCUYMC/ICHHBIMM Ka3Hs-
Mu. S gymaro, 4TO TO >Ke caMOe MMM B BUJY U I'PeKV, OTBOAVBIINE CBOVIM
OTB@KHBIM, KOTOPBIX OH) Ha3bIBAIOT TepOsIMU WM HoTyboramu, ocTposa bra-
JKEHHBIX, a JyIIaM OPOYHBIX /TI0feit — Auf, 0OUTanuIlle HeyeCTUBIIEB, Tie, 110
IpevecKnM NpeaHusM, TeprT Hakasauus Cusnd u Tanran, Vikcuon u Turtui
u 11o06HbIe MM»>®. CChUIKA Ha TO, YTO TPEKU «TO XK€ CAMOE MMENN B BULY»,
MTOJITANIKMBAET K MBICIH, UTO B IIpefcTaBnenusax Vocuda OnaBus npencropHss
ObU1a peHOMEHOM, KOTOPBII CXOZHBIM 00pa3oM OIMCBHIBA/ICS B [IBYX PEINATHU-
sx. Ecnu Illeon — ofmHAaKOBOE [/Is1 BCEX YMEPIINX HEeUeCTUBLIEB «0OMTaMNILE»,
3HAUUT, /L1 OIVICAHVS €T0 JOIYCTUMO IIPUMEHUTb ONMM3KOe 110 3HaYeHMIO Ipe-
Jeckoe rousTye 4dng (ax, Anp).

Kak moxasbiBaioT counHenus Vocuda dnasus B nepuop nepsoit Vypeit-
CKoJT BOVIHBI (66-70 I.), 481G, ¢ OAHOI CTOPOHBI, YKa3bIBal Ha CMEPThb 1 IO-
CMEPTHYIO Y4aCTb B COOTBETCTBMM C BO33PEHMAMM IPEBHUX €BpeeB, a C APY-
roit — y>e cTan 0003HavyaTh BpeMeHHOe ITpeObIBaHye JYII HeYeCTUBbIX B IIpe-

54 IInT. mo: Niese B. Flavii Iosephi opera: in 7 vols. Vol. 4. Berlin: Weidmann, 1890. P.251.

55 TeKCT rpe4ecKoro MCTOYHMUKA, C KOTOPOTO MBI JI€/IaeM PYCCKUIA lepeBOf LiuTathl u3 «My-
Jeiickort BoitHbI» VMocnda Prasus, Takos: «6oolg 8¢ kafd éautdv Epavnoay ai Xelpeg, TOVTwWY
Gdng pev déxetat TaG Yuxag oKOTEVOTEPOG, O ¢ TovTWYV TaThp Bedg el £yydvoug Tipwpeitat
ToVG TV Tatépwv VPPLoTAC. S TodTo pepiontat mapd Bed TODTO Kol TAPA TH COPWTATYW
koAdletan vopoBety» (uurt. mo: Niese B. Flavii Iosephi opera: in 7 vols. Vol. 6. Berlin: Weidmann,
1894 (repr. 1955). P.451). IlepeBox AaHHOTO OTPBIBKA B PYCCKOM M3JAHUM IIOJ pemaKIjyei
A.Kosenbmana: «Ho exenu denoBek BIafaeT B 6e3ymue i HamaraeT Ha cebst pyku, ero gyma
IIPYHIMAETCSI B MpavHyIo 06/acTh Aupa u bor, Orers ero, kapaeT IOTOMKOB 32 1€P30CTb OTLIOB.
ITo 9TOl IpMYMHe CaMOYOMIICTBO HEHABICTHO Iepex oM Bora, 1 Myaperimmit 13 3aKkoHOza-
Teselt 06BABIUI €TO TIPeCTyIIeHNeM, ofIeKamuM Kape» (Mocug Pnasuii. Viyneiickas BoitHa
/ op pep. A.Kosembmana. M.: MocTsl KynbTypsl, Tenrapum, 2008. C.225).

56 1ur. no: Mocug Onasuii. Viyperickas Boitaa. C. 132.
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ucniopHeir”’. [Tucanns HoBoro 3aBera Tak)ke rOBOPAT O PasHOI MOCMEPTHOM
y4acTy JTIofeil B 3aBUCYMOCTH OT Bepbl U o6pasa xxusuu (JIk 16:9; 23:43).

OrkpoBenne VMoanna borocnosa monHo cMMBONMM3MA, NMPUCYLIETO IPO-
poueckoilil muTeparype Berxoro 3aBeTa. B HeM MOXXHO BCTPETUTD Te XKe Iapbl
cnoB — Bdvatog (cmepth) u ddn¢ (an), — KoTOpble BCTpeyaTcs B [Iputyax u
y Vcaitn (ITput 23:14; Vic 28:15). B HekoTOpBIX MecTax afi OTKpOBEeHN:A IIOX0XK
TO Ha CTUXNIO, TO Ha 4YenoBeka. «CMmepTb u af (0 Bavartog kat 6 4dng)», cmoBHO
MOpe, OTHAIOT HAXOJAIIMXCA B HEM MEPTBBIX, 2 CAMM OHU ITOBEPTalOTCs «B 03e-
po oraennoe» (Otk 20:13-14). ABTop OTKpOBEHUS VCIONb3YeT 3eCh C/IOBO
«afl» B po/u MHOCKa3aHuA. Mertadopa monmnBaHus BOAbI B OTOHb TOBOPUT O €€
VICIIApEHNUN: aJi, KaK BOJIa, MICIIApUIICS, CMepTH ke HeT. [Tocie mobennl ArHia,
CHTAIIETO Ha IPeCTore, «IIpekHee HeOOo 1 IPeXXHAA 3eM/IA MIHOBAIM, I MOPS
y>Ke HeT», a IIOTOMY y>Ke HeT «HU I/Ia4ya, HY BOIULA, Hu 6omesHm» (OTk 21:1, 4).

B 0 e Bpems Afi y amocTona siB/iAeT ce0s He TOMBKO KaK MOPCKas CTHU-
XM, HO ¥ KaK CTPALIHbBIN BOMH, KOTOPBIN CTIeAyeT 3a BCATHIKOM, OVOpa avT®
Odvatog (MMst KOTOPOMY «cMepTb», OTK 6:8). Pas anocton ITaBen Been 3a mpo-
pokoM TopkecTByeT: «CMepTb! re TBoe Xano? an! rge TBos nobema?» (1 Kop
15:55; Oc 13:14), 3HaunT, y ajja MBIC/IVIUCD KaKJe-TO OPYAUs IIBITOK, KOTOpbIe
ObUIM TTOBepyKeHbI IocIe Bockpecenus Vucyca Xpucra. [Tnore Cracurens He
BUZeNa TJeHNUs, a fylia He Oblia ocTaBneHa Bo afe (HesH 2:27, 31). [Tobenus
a1, XpICTOC €ro CIOBHO CBA3aJ. AJl He 1ICYe3, HO IIOTEPsII CBOKO B/IACTD U, KaK
U B yKazaHHOM Bbille Mude o Cusude, OH Bce ellle 0CTaeTcsl HEKUM «O0orom»
nopzeMernbs. OJHAKO Telepb yXe He eMy, a XpUCTY IpUHALIeKAT KAEG ToD
Bavdrtov kai Tod ddov (kmoun cmeptu 1 aga, OTkp. 1:18).

3aKiayeHne

AHanu3 UCTOYHMKOB ITO3BOJISIET YTBEPXKAATh, YTO IIpA BCell BHEIIIHEN CXO-
JKeCTH omycaHme peHoMeHa, HazbiBaeMoro Illeosn B eBpelicKoil 1 rpedeckol bu-
611X, He COBCEM MICHTUYHO. B eBpelickoM cakpa/JbHOM TEKCTe 3TO IpeXie
BCEro sAMa, I7i¢ YelOBEK HAaXOAUT CBOK CMEPTb, TEMHMIA /IA AyLI YMEpIINX,
HEHACBITHBIV 3BE€Pb C OTPOMHON MAcThi0. Al CeNnTyarnHThl He TaKOE Y>K CTpalll-
HOe 4YyJOBMIIe, KaK B eBpelickoil bubnuu, ato «goM Anpa». B nepnoxn Bropo-
ro Xpama IepeBOAYMKI BKIIOUM/IN TPeKo-pUMCKMit TapTap ¢ 3aKk/I0ueHHbIMU
B HEM TUTaHAMI U TMTAaHTaMM B CBOIO PEIUTMO3HYIO TepMmmHonoruwo. Korma
MIPOM30IIJIa ACCUMW/IALMA TEPMUHOB, HEACHO. BepoATHO, OHa OTHOCKUTCA KO
BpeMeHM IlepeBojia Ha rpedeckuii kuur Vosa u Ilputuyeit, B koroppix Taprap
YK€ YIIOMIMHAETCA TPVIKADI.

brnsoctb 06paszoB CenTyarnHThI U IpeBHEIPEYeCKOll INTEePaTyphl IO3BO-
T Vocudy ®naBnio yTBep>KaaTh, YTO B L[eJIOM TPEKU M UYAEU «TOBOPAT Ha
OJHOM A3bIKe». IIpMYMHOIM TaKOTO SKYMEHMYECKOTO TIO/IX0/a, Ha HaIl B3ITIAM,
ABJIAETCSA TEPMUHOJOIYA, 3aIMCTBOBAaHHasA aBTOpaMy CeNnTyarnHThl U3 JPEeB-
Herpedeckoil nmuteparypsl. IlopasurtenbHo, yTo B HoBoM 3aBeTe cBA3aHHas

57 Jeremias J. 4. P. 148,



C ajOM TEePMMHOJIOTHUS NPORO/DKAeT CBOIO >KM3Hb. MeTadopbl «HECHITHOTO
upeBa» Illeosta 1 MpaYHOrO XPaHUTENS «KJIIOYEl OT CMEPTI» IePerIeTalnTCs
Y pasBUBAIOTCS B LIEPKOBHON 9K3erese. 3a IPAaBOC/IABHBIM OOrOCTy>KeHUEM
[Tacxu XpuctoBoit, mo cmoBam mpemnopobHoro VMoanna Tamackuna (VIII B.),
MBI, «CBS3aHHBIE y3aMU aJia», CIOBHO BUAVM, Kak CbIH Boxnii «comern B mpenc-
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The article outlines the key features of the translation of the word ik, “Sheol”, from
the Hebrew Bible (Masoretic text) into the oldest Greek manuscripts. We take into
account revisions of Aquila, Symmachus, and Theodotion from the Origen’s Hexa-
pla. Scholars (e. g. K. Burnett, V. Olivero) often pay attention on the use of Greek
terminology in the literature of the Second Temple. Their studies are usually based
on methods of religious studies and philosophy. In contrast, we apply textual criti-
cism. Using the philological analysis of the Septuagint, we come to similar conclu-
sion. The concept of Sheol in the Hebrew and Greek Bibles is generally similar.
However, it contains an imprint of mythological images of two different cultures. In
the Jewish sacred text, Sheol is, first of all, a pit where a person finds his death, an
insatiable beast with a huge mouth. Hell of the Septuagint is not a terrible monster,
it is the “house of Hades”. In the depths of this Hades appears Tartarus, which is not
known in the Hebrew Bible. The idea of Tartarus probably was borrowed from Hel-
lenistic literature. The examples presented in the article demonstrate the translation
technique in the use of the Greek word &8n¢ “hell’, equivalent to the Hebrew 2ixy
“Sheol”. These examples show how the theological ideas from the Septuagint influ-
enced on the early Christian literature.

Keywords: Old Testament, Septuagint, Sheol, Hades, biblical translation, Textology
of the Bible, theology of the Septuagint.
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